


N
o hay nostalgia, pero sí
ironía y afecto en el retra-
to que Julie Delpy hace

de la familia. La directora, guio-
nista y actriz francesa de Le sky-
lab, utiliza sus propios recuer-
dos p ara de scribir a e se clan
bretón que se reúne con motivo
del cumple años de la abuela:
“No soy nostálgica. Quise hacer
un filme alegre, divertido y que
no se aferrara al pasado dicien-
do ‘esos eran los buenos tiem-
po’. Hay muchas cosas que no
me gustan del pasado”.

Julie Delpy hace un canto a la
familia: “Para mí es importantí-
sima, aunque no soy capaz de
explicar por qué”. No oculta, sin
embargo,sus sentimientos con-
tradictorios: “Hay v eces que

odio a mi familia,que me saca de
quicio, pero a la vez es muy ne-
cesario que se reúna. Puede ser
también un grupo de amigos. Lo
importante es comunicarse con
los demás, reír, beber. Me en-
canta esa calidez, ahora que pa-
rece  que en nuestro mundo to-
do está hecho para separarnos”.

La niña pr otagonista de Le
skylab, Albertine, está educada
en un ambiente muy liberal, igual
que el de la infancia de la directo-
ra: “Yo crecí de una forma muy li-
bre,mis padres,que eran híper li-

berales, incluso anarquistas, me
educaron como un animal salva-
je. Me dieron muchísima liber-
tad, sobre todo de pensamiento.
No me ocultaron nada”.

La his toria tr anscurre en
1979, aunque hay referencias a
mayo del 68.“Es el resultado de
lo que ha ocurrido al c abo de
diez años y que ha pr ovocado
dos corrientes: mujeres ancla-
das en el pasado y otras influen-
ciadas por movimientos de libe-
ración sexual y feministas.Tam-
bién se sitúa en los prolegóme-
nos del triunfo electoral de la iz-
quierda en Francia que muchos
pensaban traería un mundo de

igualdad. Era una ut opía, evi-
dentemente”.

Durante los 90  minutos que
dura el filme, el espectador tie-
ne la sensación de estar dentro
de la f amilia. “Era important e
que no hubiera barreras entre la
pantalla y el público, que tiene la
impresión de estar comiendo y
cenando con los protagonistas.
Eso es el cine, intentar atrapar a
las personas y que olviden la re-
alidad exterior”.

Eric Elmosnino aseguró ha-
berse divertido mucho interpre-
tando el papel del padre,“liberal,
provocador, un poco anarco, es
decir,todo lo contrario de mi pro-
pia familia”. Según sus protago-
nistas,el rodaje fue muy entrete-
nido.“Los actores seguían meti-
dos en su papel durante todo el
día,más allá de los momentos de
la filmación.Lo dieron todo”.Des-
taca la naturalidad de los niños:
“El casting fue muy largo y lo tra-
bajamos mucho. Los niños pue-
den s er e stupendos o pueden
provocar una catástrofe”.A.D.

Julie Delphy y sus actores miran sin nostalgia al pasado.
Iñaki PARDO

/ SAIL OFIZIALA SECCIÓN OFICIAL OFFICIAL SECTION2 Zinemaldiaren egunkaria • Asteazkena, 2011ko irailaren 21a

LE SKYLAB • Francia
Julie Delpy (directora, guionista y actriz) • Eric Elmosnino (actor), Aure Atika (actriz)
Michael Gentile (productor)

Breaking down the barriers between 
the audience and the screen

There is no nostalgia, but there is
a degree of irony and affection in
the way that Julie Delpy approach-
es the family in her latest film Le
Skylab,which she has not only di-
rected but also scripted and act-
ed in. She used her own memo-
ries to portray a family who get to-
gether in Brittan y to celebrate
their grandmother’s birthday.

The French director explained
that the family was something
that was really important for her,
although she couldn’t really ex-
plain the reason why; she has con-
tradictory feelings about them

and her own family on occasions
drives her up the wall.

Just like the little girl in her film
she had a very liberal upbringing:
“My parents, who were ultra-lib-
erals,even anarchists,brought me
up like a wild animal. They gave
me a lot o f freedom and didn’t
hide anything from me.”

She also revealed that what
she had aimed t o do w as t o
break do wn the b arriers be-
tween the audienc e and the
screen so that, “they have the
feeling they are eating and din-
ing with the characters.”

El calor de la familia

Familiaren

berotasuna

beharrezkoak dira

Delpyrentzat

Kanpokoaz ahaztea

da zinearen

helburua



C
inemaldian laugarren al-
diz lehiatz en den K ore-
eda maisua da eguneroko

bizitzako gauza xumeak bere ka-
meraz harrapatzen. Eta oraingo-
an ere ‘miraria’ lortu du haurrak
protagonista dituen Kiseki filme-
an, hauen begiradaren bitartez
japoniar giz artearen ikuspegi
amoltsua osatu baitu,“beharba-
da -dio zuzendariak- orain aita
naizelako”.

Kore-eda umeen ustezko ino-
zentziaz b aliatzen da helduen
munduaz gogoeta egiteko, ba-
nandutako gurasoak, ziztu bizian
dabiltzan shinkasen edo bala tre-
nak eta sumendi batek errautsez
zipriztindutako hiriko bizimodua
tartean direlarik. “Ni txikitan be-
ti kezkatuta nengoen. Pertsona
nagusiak baino helduagoa nin-
tzen. Orain heldua naizela, kon-
turatzen naiz gauzak ezin direla
beti guk nahiko genukeen beza-
lakoak, desirak eta errealitatea ez
direla s arritan b at eta g auzen
egoera onartu beharra dagoela.
Horixe da nire filmeko umeek eu-
ren abenturaren amaieran ikas-
ten dutena”, azaldu du Kore-edak.

Xalotasunaren miraria
Kiseki filmaren ‘miraria’, alde ba-
tetik, aktore arras gazteen an-
tzezpen garden eta sinesgarria-
ri zor zaio, -benetan hunkigarria
fikzioan eta errealitatean anaia
diren Koki eta Oshiro Maeda gaz-
teen jarduna-; eta bestalde, peli-
kulak ikusleari eskainzten dizkion
pasarte samurrak eta irrigarriak.
Benetan onak diren txisteetako
batzuk ahaztu gabe.

Zuzendariarentzat, aldiz,
inoiz gauzatzen ez diren nahia

edo desirak horiek dira “bizitza
bere gordinean  ulertarazten diz-
kigutenak. Haisera batean izen-
buru    a zehatzegia zela iruditzen
zitzaidan, baina g ero gus tatu
egin zait ikusleak filmeko ‘mira-
ri’ txikiak bilatzen antzematea”,
ziurtatu du zuzendariak.

Filmeak norentzat egiten di-

tuen galdetu zaionean, japonia-
rrak hauxe erantzun du: “Prota-
gonistak haurrak izaki, helduek
goza dezaten egin dut pelikula
hau, egia da normalean nire film
luzeak pert sona jakin b atean
pentsatuz idatzi ohi ditudala.
Still Walking nire amari zuzen-
duta zegoen, eta Kiseki nire ala-
barentzat da, lau urteko alaba-
txoa, pixka bat hazten denean
ikus dezan”.

Amaitzeko, Quruli talde mar-
jinalak filmerako propio konpo-
saturiko musika banda azpima-
rratu du Kore-edak: “Ezin dizuet
esan zehazki zergatik baina, Qu-
ruliren musika eta umeak prime-
ran egokitzen dira”. S.B.

SAIL OFIZIALA SECCIÓN OFICIAL OFFICIAL SECTION /  3Diario del Festival • Miércoles, 21 de septiembre de 2011

KISEKI / I WISH (MIRARIA) • Japonia
Hirokazu Kore-eda (zuzendaria) • Koki eta Oshiro Maeda (aktoreak)

Patata frijituen azken apurrak
The prestigious Japanese di-
rector, Hirokazu K ore-eda,
who has already visited the
Festival on three previous oc-
casions, returned yesterday to
present his latest film Kiseki
(Miracle), accompanied by the
youngsters, Koki and Oshiro
Maeda, who are brothers in
both his film and in real life.

The film is about two bro-
thers who live apart and try to
make their dreams come true
and achieve a miracle. The di-
rector explained: “In our dai-
ly lives there are really impor-
tant thing s that w e s ome-
times f orget about and w e
don’t realise how important
they are. In March the tsuna-
mi meant that a lot of people
lost these things. I would like
to recover everything that we
lost in March.”

He added that at first he
thought the title was too di-
rect,” but then I like how the
audience, once they see that
none of the impossible dreams
come true, try to find small
miracles in the film.”

Asked who the film w as
aimed at, he revealed that he
had made it for his four-year-
old daughter to watch when
she was older.

Hirokazu Kore-eda zuzendaria Kiseki filmeko haur aktoreak gobernatu ezinik. Montse G. CASTILLO

An ode to the 
little miracles 

in life

«Me gusta que el

público busque

pequeños milagros

en la película»

«El terremoto y el

tsunami en Japón

hicieron que mucha

gente perdiera el

sentido de lo

cotidiano» A ze parea, Oshiro Maeda eta bere
anaia Koki.
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HAPPY END • Suecia
Björn Runge (director) • Peter Anderson (actor), Malin Buska (actriz), Anne Petren (actriz),
Gustaf Skarsgard (actor) • Madeleine Ekman (productora ejecutiva) 

Battered wives in 
search of a happy end A

pesar de que la temática
que aborda Happy End es
dura, el maltrato a las mu-

jeres, en palabras de su director,
Björn Runge, “esta es una pelí-
cula optimis ta que pr etende
trasmitir que a todas las perso-
nas, en algún momento de sus
vidas, se les abren nuevas opor-
tunidades y que hay situaciones
difíciles que s e pueden dejar
atrás”. Por ello, defiende que el
título de la película sí hace jus-
ticia al desenlace final.

“Para mí, lo importante es el
encuentro entre personas que
no se conocen y el cambio que
puede generar en ellas”, indicó
Anne Petren, quien en la pelícu-
la es viuda y madre de un joven,
Peter, que en un par de ocasio-
nes ha intentado suicidarse y al
que su novia abandona.

El director afirmó que la pe-
lícula trata de la liberación de
personas que tienen malos há-
bitos y que, gracias al encuentro
con otros, miran en su interior
de otro modo. Björn Runge, por
su parte, declaró que los perso-
najes van experimentando cam-
bios a lo largo de la película y
que el título de la cinta no está
claro al cien por cien, “pues pa-
ra algunos de los protagonistas
tal vez no sea un final del todo
feliz”, dijo.

Para abordar esta historia de
encuentros y desencuentros, se
toma como punto de partida el
maltrato a la mujer dentro de la
pareja. Una realidad muy dura en
España [hasta el día de ayer 48
mujeres han fallecido a manos
de sus parejas] y más, si cabe, en
los países nórdicos, que siguen
a la cabeza de Europa en relación
al número de mujeres muertas
por violencia de género.

“Es una historia que cuenta

Iñak PARDO 

un problema común, pero querí-
amos relatarla de otr o modo.
Siempre hay encuentros en la vi-
da que pueden hacerla cambiar,
gente con la que eliges empren-
der el camino, o gente a la que
decides abandonar. La película,
por tanto, no trata del maltrato
a las mujeres en sí, sino de co-
municar que hay situaciones en
la vida que si no t e gustan se
pueden cambiar”, declaró la pro-
ductora Madeleine Ekman.

Para la actriz Anne Petren, en
la película lo s personajes van

evolucionando a medida que la
cinta va avanzando. A veces son
fuertes y otras no tanto. Lo más
importante es que la situación
en la que uno e stá sumergido
puede cambiar y al mismo tiem-
po la persona puede seguir sien-
do la misma. “Creo que los per-
sonajes, aunque no son fuertes,
a lo largo de la película salen for-
talecidos”, matizó Anne Petren.

Se ha intentado cuidar al má-
ximo la fotografía, cuyo respon-
sable es Ulf Brantàs. Para ello,
Björn Runge ha contado con la

ayuda de Vittorio Storaro, uno
de los más grandes directores
de fotografía -responsable de tí-
tulos c omo Apocalypse Now-
con una enorme influencia en el
cine actual. “Él no s ens eñó a
trasladarnos de las sombras a la
luz, así como el significado del
color. En este sentido, la película
no es muy nórdica, ya que hay
mucho c olor. Si hubiér amos
buscado una estética nórdica,
hubiéramos echado mano del
gris y la oscuridad”, explicó el di-
rector.L.C.

The Swedish film Happy End
was s creened in the Official
Section yesterday. Although it
dealt with the grim subject of
battered wiv es, its dir ector
Björn Runge said he thought
its title was justified as, ”it’s an
optimistic film that aims t o
convey the idea that new op-
portunities c an open up t o
every one at some time in their
life.”

He also said that the title
wasn’t 1 00% cry stal-clear:
“Maybe it’s not a happy end at
all. It’s up t o us t o read into
what we think will happen t o
these characters after the film
is over.” He thought that the
script b y the D anish writ er,
Kim Fupz Aakeson cleverly left
doors open and that what was
important for him in the film
was that people who didn’ t
know each other met,and that
this brought about changes in
the characters.

The pr oducer Madeleine
Ekman s aid that the y didn’ t
see the film so much as being
about w omen being be aten,
but rather that if you were in a
bad r elationship y ou had a
chance to change it.

As to whether the theme of
the film w as about s trong
women and weak men,the ac-
tress Anne Petren said she did-
n’t really agree with this,as the
characters change during the
story. “What’s int eresting is
the situation they are in; some-
times the y ar e s trong and
sometimes not. Maybe they
come out of the film stronger
but that’s not the whole story.

Los actores y el director de la película, Björn Runge.

Runge: «Intentamos transmitir 
un mensaje optimista»





W
ild Bill Dexter Fletcherrek
zuzendutako lehen filma
da eta Donostiako Zine-

maldian ikusiko da lehendabiziko
aldiz, Zabaltegi-Zuzendari berriak
sailean. Ondoren Chicago, Lon-
dres, Erroma eta beste hainbat hi-
ri bisitatuko ditu, 2012ko otsaile-
an Erresuma Batuko zinemetara
iritsi aurretik. Zinema jaialdietan
egoteagatik “oso pozik” daudela
aitortu dute Wild Bill-eko ordez-
kariek; beren lana egina dagoela
eta orain “filmak bere ibilbide pro-
pioa egin, eta zorte apur batekin,
toki guzti horietara berarekin”era-
mango dituela diote irribarrez. Do-
nostiara Flet cher ber a, Charlie
Creed-Miles eta Charlotte Spen-
cer aktoreak, eta filmaren ekoiz-
leak etorri dira, eta talde-giro apar-
ta eta umore ona ekarri dute be-
raiekin.

Dexter Fletcherrek, ordea, ba-
du e skarmentua zinema mun-
duan.Aktore lanetan ibili da orain
arte Lock, Stock and Two Smoking
Barrels (1998) edo Layer Cake
(2004) filmetan eta “Band of Brot-
hers” (2001) telesailean, besteak
beste. Honakoan kameraren bes-
te aldera egin du salto Fletcherrek
eta zaila izan arren oso gustukoa
izan duela azaldu du: “Aktore za-
renean filmeko elementu baka-
rrean islatzen da zure lana eta pa-
sioa, baina zuzendari bezala nor-
banako bakoitzak jartzen duen
pasioak nola bat egiten duen ikus-
ten duzu, eta hori ederra da be-
netan”.

The British film Wild Bill is
actor Dexter Fletcher’s de-
but behind the camera and
he stressed how delighted
he was that an international
audience was going to get to
see it after it was screened
yesterday in the Zabaltegi
section. When asked about
whether there was a Guy Rit-
chie influence in Wild Bill, he
said that he thought it tac-
kled much bigger subjects
and issues and dealt with its
characters in a mor e r eal
way than Ritchie usually did
in his films. He also said they
had made a really big effort
to ensure the film was aut-
hentic and not a caricature
and that’s why Charlie Cre-
ed had always been his first
choice for the leading role.

ZUZENDARI BERRIAK
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WILD BILL

Izenburu eta karteletik abia-
tuta, pelikularen azken sekuentzia
arte Ameriketako “western” ge-
neroaren eragina aitortzen du Flet-
cherrek. “Gizon baten istorioa da
hau, bere bizitza eta bere familia-
rena hobetzeko erabakia hartzen
duena”, azaltzen du zuzendariak.
Filmean, Bill Ward preso ohia zor-
tzi urte ondoren kartzelatik ate-
ratzen dene an bere bi s emeen

kargu hartu beharko du.Hortik au-
rrera, egoera zail eta bizi den in-
gurune gogorrari aurre egin be-
harko die. Creed-Miles aktorearen
esanetan,“ahalegin horretan arra-
kasta duen gizon baten istorioa da
hau”.

Fikziozko istorioa egin dutela
argi utzi dute taldeko kideek. Ha-
la ere, ezin da uk atu erakusten
duen ingurunea, Londresko ekial-

deko auzoetan kokatua, ikuspun-
tu guztiz errealetik jorratzen due-
la. Fletcher eta Cr eed-Miles-ek
gertutik ezagutzen dute Londres-
ko ingurumari hori,bertan jaio eta
hezi baitira. Horrexegatik agian,
pertsonaia guztiei izaera oso erre-
alista ematea lortu dut e, beren
nahia “hausnarketa sozialerako
ikerketa bat” egitea ez bazen ere.

Honela, Creed-Milesek “gizar-

tearen mugikortasuna” fikziozko
kontakizunaren zirrikituetatik
ikuslearengana iritsi daitekeela ai-
tortzen du. Era berean,“Ingalate-
rran gizartearen mugikortasuna
oso eskasa” dela salatzen du eta
“gizartearen beraren egitura mu-
gikortasuna ekiditeko prestatua
dagoela” azaltzen du. I.O.

The authentic voice 
of East London

Dexter Fletcher
zuzendaria, Charlie
Creed-Miles eta
Charlotte Spencer 
aktoreen artean.
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Hoberantz egin nahi 
duen ‘Bill Basatia’



Two employees of the Icelandic Roads Administration, played by
Sveinn Ólafur Gunnarsson and Hilmar Gudjónsson, spend the sum-
mer paintin g lines on the roads in the spectacular Icelandic land-
scape that becomes like a third character in Either Way, the de-
but film by director Hafsteinn Gunnar Sigurdsson, who uses this
barren landscape to represent isolation and solitude. Sigurdsson
explains that, “it’s important that these two men see themselves
as being tiny in relation to the scale of the place.”

Both actors and directors were really intrigued to see how the
audience in San Sebastián would react as this was the first time
their film had been screened abroad.

Two for the road

NUEVOS DIRECTORES

Á ANNAN VEG / EITHER WAY

Viaje islandés 
de doble sentido

A
Annan veg / Either Way es
uno de esos largometra-
jes que hay que disfrutar

obligatoriamente en gran pan-
talla. El espectacular paisaje is-
landés se convierte en un prota-
gonista más del primer lar go-
metraje de Hafsteinn Gunnar Si-
gurdsson.

La premisa es muy sencilla.
Finnbogi (S veinn Ólafur Gun-
narsson) y Alfred (Hilmar Gud-
jónsson), empleados de la Ad-
ministración Islandesa de Ca-
rreteras, trabajan marcando las
carreteras inhóspitas del norte
del país. Comparten tienda de
campaña, intimidades y preocu-
paciones. A partir de ahí, el di-
rector deja que sus personajes
convivan y descubran su propia
naturaleza.

Mediante el árido paisaje, el
realizador transmite aislamien-
to y soledad.“Es importante que
estos dos hombres se vean muy
pequeños en relación a la escala
del lugar, son muy pequeñitos”,
explica Sigurdsson, quien, junto
a Gunnarsson, también escribió
el guion.

A medida que avanza la his-
toria, el papel de la naturaleza
también va evolucionando, se
vuelve más cruda.“Hay que te-
ner en cuenta que la historia es-
tá loc alizada en lo s año s 80 ,
cuando no había teléfonos mó-
viles y el asilamiento se siente
más”, apunta Gudjónsson.

Dos hombres y un paisaje
El realizador quiso enfrentarse
al reto de rodar un largometraje
con s olo do s pr otagonistas.
Cuenta que, por la época, esta-
ba obsesionado con la labor fí-
sica, manual. En uno de sus via-
jes por las interminables carre-
teras empezó a pensar en los
funcionarios que, en los años
80, sin más medios que los ma-
nuales, se recorrían el país pin-
tando las rayas divisorias en el
asfalto.

Tras e scribir la sinop sis y
embarcarse en el proyecto con
Hilmar,el trío se marchó al cam-
po y rodaron algunas escenas
improvisadas, a p artir de las
cuales escribieron el guion, de
una maner a muy “orgánica”.
Los intérpretes compartieron

un pequeño ap artamento du-
rante las tres semanas que du-
ró el rodaje para acercarse a sus
personajes y a la realidad de sus
intimidades. “Intentamos s er
esos personajes mientras roda-
mos la his toria”, indica Gun-
narsson.

Se muestran emocionados
por estar aquí e intrigados por
ver cómo reacciona el público
de Donostia, ya que es la prime-
ra vez que se proyecta fuera de
su país.“Es una historia muy is-
landesa y nos produce curiosi-
dad ver cómo se traduce”, con-
fiesa Gunnarsson. “Tiene mu-
chas sutilezas y detalles que no
sabemos cómo v an a funcio-
nar”, añade el director.

En un país tan poco poblado
como Islandia, por pr obabili-
dad, no nos debería de extrañar
que los dos guionistas fueran
primos. “En nuestra tierra hay
que tener cuidado de a quién
besamos”, bromea Gudjóns-
son. “Todos estamos emparen-
tados de una manera u otra”.

En septiembre se estrenará el
largometraje en las salas comer-
ciales en su país de origen.A.R

Los actores Sveinn Ólafur Gunnar sson y Hilmar Gudjóns son acompañaron 
al director Hafsteinn Gunnar Sigurdsson.
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El paisaje se
convierte en un

protagonista más



Europako Ip arraldeko e statu
aberatsen bizitza maila eta gizar-
te prestakuntzak mundu o soa-
ren inbidia iz an zir en Big arren
Mundu Gerraz geroztik. Hango
eraginkortasuna, kalitatea, opa-
rotasuna, berdintasun boronda-
tea... benetako L ehen Mundua
han omen zegoen, eta han egon
omen zen ia 90eko hamarkada
arte, topikoak erortzen hasi, eta
eskandinaviar herrialdeetan eta
Europa er dialdeko Alemania,
Austria, Suitza edo Herbehereak
bezalako herrialde garatu eta bi-
kainetan gizarte mailan dauden
arrakalak kontatzen dizkiguten
lekukotasun ugari ageriko egin
ziren arte: alkoholarekin arazo la-
tzak, suizidio tasa altuak, etorki-
nekiko err eakzio bortitz ak, es-
kuin muturreko taldeen eta al-

derdien gorakada. Eta abar.
Austrian filmatutak o Stille-

ben lan honek itxuraz oso ondo
kokatuta eta txukun egituratuta-
ko  Europa erdialdeko familia ba-
ten hondamendia kontatzen du.
Zuzendariak, sotiltasunez, Bern-
hard Ingruberrek alkoholarekin
omen dituen ar azoen amarrua
jartzen digu hasieran, baina gero
benetako arazoaren mataza as-
katzen hasten da,aitaren sexu jo-
era laz garria alegia. Filmaren
misterio guztia ber ehala g era-
tzen da agerian, baina garrantzi-
tsuena horren inguruan sortzen
den giroa da, giro itogarria, isilta-
sunez eta gaitzespenezko begi-
radez beteta. Adeitasunezko kei-
nu hutsen atzean dagoen amo-
rrua eta gorrotoa transmititzen
du lanak; asp aldiko bizipenek

sortutako mingostasuna; fami-
liako inork inoiz barkatuko ez di-
tuen besteen jarrerekiko arbuioa.

Sebastian Meise zuzendariak
giro hori istorioaren menpe jar-
tzen du, eta gertatuko denaren
esperoan uzten ditu ikusleak.Ho-
rregatik, ez dago estridentziarik,
ez dago deskubritzen ari garena
salatuko luk een k einurik edo
esaldirik. Protagonistek ikuslea-
rekin batera deskubritzen ari di-
ren errealitatea gure begien au-
rretik igarotzen da, paisaia bat
bezala. Eta paisaia tristea da, bi-
zitasunik gabea. Euria ari du, ho-
tza da,geltokiak ilun eta bakarrik
daude, etxeetan ez dago musika-
rik edo kolorerik. Izadi hilean be-
zala, hor daude denak. Horixe
baita stilleben, alemanez: natura
hila.A.B.

URTE BERRI ON, AMONA!

Umorea eta absurdoa

STILLEBEN

ZUZENDARI BERRIAK / NUEVOS DIRECTORES

PERLAS

Natura hila

Umorea gauza serioa da. Euskal
zinemari, edo behintzat hemen eta
hemengo aktoreekin eta euskaraz
egiten den zinemari, inoiz lepora-
tu izan zaio, arrazoi osoz, kome-
diarako joera gehiegizkoa, hortik
ateratzea zaila egingo balitzaio be-
zala. Beharbada telebistan eta te-
lebistarako trebatutako aktore eta
gidoilariak daudelako izango da,
edo errazagoa delako gutxienez-
ko arrakasta edukitzea. Beharba-
da hortik denetik pixka bat bada-
go, baina kontua da atzera begi-
ratzen badugu, horixe izan dela
azken urteotan behin eta berriro
errepikatu den eredua: komedia-
rena. Eta beharbada halako joera
egon lit eke lehenag o egindak o
beste gidoi trinko, sendo eta po-
litikoen bidetik pixka bat alden-
tzeko joera egon delako, eta irri-
barraren bila jo nahi izan delako.
Beharbada. Baina umorea gauza
serioa da, eta funtzionatu behar
du.

Telmo Esnalen azken filmari
Aupa Etxebeste! arrakastatsuaren
ukituak antzematea ez da zaila. Fa-
milia barruko giroak eta orekak,
belaunaldien arteko harremanak,
gizartearen arauak betetzeko kez-
kak, umore beltzaren dirdirak. Lan
honetan, etxea da,berriro, giro ito-
garriaren gune eta zentroa. Amo-
nak aztoratuta dauka familia osoa,
eta bereziki berarekin bizi den ala-
ba eta haren senarra. Egoera iku-
sita, senarrak erabakitzen du ezin-
bestekoa dutela zahar etxean sar-

tzea, eta, alaba eta suhiaren la-
guntzaz, horretaz deus entzun
nahi e z duen ama eng ainatzea
pentsatzen dute. Baina amonak
beste plan batzuk dauzka.

Egoerak korapilatzeko trebe-
ak dira Altuna eta Esnal, film ho-
nen gidoiaren egileak, eta garbi da-
go biek beste urrats bat aurrera
egin nahi izan dutela aurreko la-
narekiko. Planteatuta dagoen ko-
rapiloak hainbat unetan funtzio-
natzen du, aktoreek ondo egiten
dute lana, kamerak ere ondo ja-
rraitzen die, eta istorioa erakarga-
rria da: ehiztariak, basurdeak,
amona, bideo kamera… pista as-
ko daude lurrean, txitxirioak nola.

Umore beltzaren ukituak irri-
barrea sortzen du behin baino
gehiagotan, baina umore beltzak,
sinesgarria izateko, izu puntu bat
ere sortu behar du, eta izua sor-
tu behar duen uneetan filma ab-
surdoegia suertatzen da hain-
batetan, batez ere bukaera alde-
ra. Beharbada oreka kontua da
dena, beharbada absurdoa ondo
legoke baldin eta film osoa ab-
surdoaren gainean eraiki izan ba-
litz, baina kontraste handiegia
egiten dute egoera ustez normal,
samur eta gogorrek, gaur egun-
go gizartean oso identifikagarriak
direnak, eta umor ezko ukitu
gehiegizkoek. Filma desorekatu-
ta suertatzen da horrela, ikusle-
ak batzuetan ez baitaki negar
egiteko unea den, barre egitekoa,
edo izutzekoa.A.B.

LLAASS  PPEELLÍÍCCUULLAASS  //  FFIILLMMAAKK // TTHHEE  FFIILLMMSS // LLAASS  PPEELLÍÍCCUULLAASS  //  FFIILLMMAAKK //  TTHHEE  FFIILLMMSS  // LLAASS  PPEELLÍÍCCUULLAASS  //  FFIILLMMAAKK //  TTHHEE  FFIILLMMSS  // LLAASS  PPEELLÍÍCCUULLAASS  //  FFIILLMMAAKK //  TTHHEE  FFIILLMMSS  // LLAASS  PPEELLÍÍCCUULLAASS  //  FFIILLMMAAKK //  TTHHEE  FFIILLMMSS  // LLAASS  PPEELLÍÍCCUULLAASS  //  FFIILLMMAAKK //  TTHHEE  FFIILLMMSS  

“Cuando aporr een tu puerta/
¿cómo vas a salir?/ ¿con las ma-
nos detrás de la cabeza/ o en el
gatillo de tu pistola?” dispara la
primera estrofa de la canción The
Guns of Brixton, del mítico gru-
po británico The Clash. Precisa-
mente con esa canción empieza
la ópera prima del director Dexter
Fletcher, que intenta narrar la epo-
peya a la que se enfrenta un pa-
dre de familia que intenta ser eso,
un padre de familia, en una ciudad
o en un barrio cualquiera de In-
glaterra. En un barrio como Brix-
ton, por ejemplo.

El guión del film es conocido,
y bastante previsible. Bill Hayward
sale de la cárcel en libertad con-
dicional después de ocho años.
Cuando vuelv e a c asa, se en-
cuentra que Jimmy, de 11 años, y
Dean, de 15, han sido abandona-
dos por su madre y viven gracias

a los servicios sociales y al traba-
jo de Dean en una constructora.
En principio, no tiene intención de
hacerse cargo de los hijos, pero el
hijo mayor le pide que se quede
con ellos durante algunas sema-
nas, por lo menos hasta que pue-
dan convencer a los servicios so-
ciales de que los chicos están bien
cuidados.

Viendo Wild Bill, a muchos
espectadores les vendrá a la ca-
beza muchas de las películas de
Kean Loach, pero el mayor mé-
rito de Fletcher no es el guión,
del que es coautor, sino el ma-
nejo de la cámara y el trabajo
con los actores. Las interpreta-
ciones del protagonista princi-
pal (Charlie Creed-Miles) y de
Will Poulter en el papel de Dean
son excelentes. Asimismo, es de
reconocer que la banda sonora
es realmente sugerente, con ver-

siones muy conocidas de clási-
cos del reggae que tanta in-
fluencia ha tenido en la música
de los 80 como por ejemplo Do
you feel my love, de Eddy Grant.

El guión tiene recursos sufi-
cientes para que sea una película
amena, fácil de ver y bien cons-
truida, sin el amargor que muchas
veces destilan otros trabajos de
parecida temática.“Podéis aplas-
tarnos/ podéis magullarnos/ pe-
ro tendréis que responder/ a las
pistolas de Brixton” cantan los
Clash. Podría quedar bien en cual-
quier trabajo de Loach, pero en
esta película suena un poco a ex-
cesivo. “Son mis hijos, yo soy su
padre” le espeta Bill Hayward al
policía que le lleva detenido de
nuevo. Y sus hijos le miran a tra-
vés del cristal del coche policial,
sabiendo que, cuando regrese, ya
será para siempre.A.B.

WILD BILL

«Son mis hijos»
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Es curioso que la profunda cri-
sis en la que lleva varios años su-
mergida la economía interna-
cional, mundial y global no haya
producido más cine. Es curioso,
porque las malas épocas suelen
ser el mejor abono para la fic-
ción. La durísima crisis del co-
rralito, por ejemplo, produjo una
de las mejores cosechas del ci-
ne argentino de los últimos tiem-
pos. Muchos aut ores s e pr e-
guntaron entonces no sólo por
las razones de la crisis misma,
no sólo buscaron culpables, si-
no que escarbaron en los fun-

damentos mismos de la socie-
dad argentina. Fue un chute de
realidad que hizo disparar los
mecanismos de la imaginación.

La película del r ealizador
Johnnie To traslada con acierto
realista toda la vorágine que ro-
dea a los centros financieros ac-
tuales. A través de una historia
circular, que recuerda en cierto
modo a los planteamientos de
las películas de González Iñárri-
tu, un policía, un miembro de la
mafia china de tercera catego-
ría y una agente comercial de un
importante banco de Hong Kong

se empeñan por lograr sus ob-
jetivos mientr as el mundo s e
desmorona en un solo día, em-
pujado por una turbulencia sin
fin que acaba en un gran colap-
so de las bolsas internacionales
que lleva a la ruina a miles de pe-
queños inversores.

En esta situación de c aos,
cada personaje intenta salvar la
situación con todos los medios
a su alc ance, y c on de sigual
acierto. Cada uno por su lado,
sin saber que el destino de to-
dos ellos está inevitablemente
unido.A.B.

DUO MING JIN / LIFE WITHOUT PRINCIPLE

La crisis y la imaginación



El actor Jorge Herrera, protagonista de Todos tus muertos.
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l actor Jorge Herrera, el al-
calde en Todos tus muertos,
es quien presenta  en D o-

nostia la película, el segundo lar-
gometraje del director colombia-
no Carlos Moreno.

En el primer pase, Herrera  se
felicitaba por las carcajadas del pú-
blico, risotadas casi contenidas en
un filme cuyo tema central es el
hallazgo de varios cadáveres en
una finca de maíz. Lo que pudie-
ra haber sido un relato dramático
y violento, se convierte, –según
Herrera–, “en una película sui ge-
neris que invita a reflexionar y a to-
mar distancia frente a un aconte-
cimiento tan grueso como una ma-
sacre, y ante todo el problema de
la violencia en Colombia”.

La acción transcurre en Anda-
lucía, una localidad del Valle del
Cauca, muy cerca de donde en re-
alidad aparecieron también varias
fosas comunes en el límite entre
dos municipios, y con el problema
de quiénes son y quién se va a ha-
cer cargo de  ellos. Y esa es la in-
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TODOS TUS MUERTOS

¿De quién es el
problema de Colombia?

quietud que la película pretende
sembrar, asegura Herrera: “¿Quién
tiene que ver con esto? En reali-
dad, los muertos ¿de quién son?
¿Nuestros, tuyos?, realmente ¿es-
to no tiene nada que v er c on
EE.UU. ni con Europa? ¿El proble-
ma es solo de nosotros o también
de ustedes?”. A su juicio, la metá-
fora de los gallos que el protago-
nista tiene enjaulados es muy sig-
nificativa.“Unos seres entrenados
para pelearse como espectáculo y
para que el público de su pequeño
circo haga apuestas, y ¿cómo ter-
minan? encerrados matándose a
la vista de nadie;  ese es el proble-
ma colombiano, que la gente se es-
tá matando a la vista de nadie”.

Pese a no ser una película al
uso, se mencionan todos los ele-
mentos característicos  del am-
biente colombiano: la guerrilla,los
narcos, la corrupción, las compo-
nendas electorales y hasta  los ob-
servadores internacionales de de-
rechos humanos, con momentos
inquietantes y casi surrealistas.

Originario de Cali,Jorge Herre-
ra es un actor consagrado que ini-
ció su carrera en el teatro. Siem-
pre ha simultaneado la interpreta-
ción con la dirección y la escritura
de textos teatrales, así como con
el cine –tiene 16 películas – y la te-
levisión. En este ultimo medio con-
siguió gran popularidad por su per-
sonaje de Hermes Pinzón,el padre
de “Betty la Fea”, convertido ya en
“un lastre que, aseguraba ayer, qui-
siera sacudirme”.

El director Carlos Moreno ya es
conocido en el Zinemaldia por Pe-
rro come perro, su primer largo
con el que compitió en Horizontes
en 2008.

El rodaje de Todos tus muertos,
recuerda Herrera, fue precedido de
un mes de ensayos “en una finca
cercana a ese bendito maizal don-
de estuvimos metidos otro mes en-
tero, a merced del sol”. Rodada ca-
si en su totalidad con luz natural y
recibió el premio a la mejor fotogra-
fía en Sundance y un premio espe-
cial del jurado en Cartagena. P.Y.
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realizadora. “Mi personaje, co-
menta, es el que más precisa de
un cambio y necesita buscar su
lugar en la familia, aunque sea
recurriendo a trucos casi infan-
tiles para hacer notar su presen-
cia”.

La casa, una gran mansión
espaciosa y luminosa en Buenos
Aires, es como un cuarto perso-
naje. “Toda la acción transcurre
dentro de ella y busqué que fue-
ra exactamente así,amplia e ilu-
minada para evitar lo opresivo
del espacio y para que permitie-
ra la convivencia de las historias
de cada una”. La narración está
acompañada además por la pre-
sencia constante en la vivienda
de los recuerdos, a través de los

La actriz Martina Juncadella y la directora Milagros Mumenthaler.

ABRIR PUERTAS Y VENTANAS

Three sisters open the doors and windows 
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Argentine dir ector Milagr os
Mumenthaler has just made
her directing debut with the
feature Abrir puertas y
ventanas, in which thr ee
sisters need to start a new life
after the de ath o f their
grandmother, who they shared
a large house with.

The director says that she
has always been interested in

relationships between siblings,
“especially in how you grow up
in the family unit in parallel to
your brothers and sisters; this
is what det ermines the r ole
each per son pla ys in the
family, which is cle arly
conditioned by the roles that
the others play,” and that this
had been the starting point for
her film.

L
a directora argentina Mila-
gros Mumenthaler  se es-
trena en la dirección con

un largometraje sobre la convi-
vencia de tres hermanas.“Siem-
pre me preocuparon mucho la
relaciones fraternales”, explicó
ayer en Donostia,” y especial-
mente cómo uno va creciendo

en el núcleo familiar  y también
en paralelo a sus hermanos; eso
es lo que det ermina  los roles
que cumple cada persona  en la
familia, condicionados clar a-
mente por los papeles que van
asumiendo los demás”.

Con este punto de partida, la
realizadora –que nació en Ar-

gentina en 1977, pero que creció
en Suiza– presenta una historia
en la que Marina,Sofía y Violeta
comienzan una nueva vida tras
el fallecimiento de su abuela,con
la que compartían  la gran casa
familiar. Ahí han  de hacer fren-
te a la pérdida de la persona que
las crió,una presencia que llena
su vida, la casa y la película en-
tera.“Su núcleo familiar se cae”,
explica Milagros  Mumenthaler
“y ellas v an transitando de la
post- adole scencia al mundo
adulto, al mismo tiempo que in-
tentan encontrar su propio rol
en la casa y en la familia”.

Marina es la ma yor, la que
cuida de la casa y las cuentas,
y continúa estudiando; Violeta
es la pequeña y el personaje que
deja un poso más misterioso,
porque se va y nadie sabe a dón-
de,“aunque tampoco es tan im-
portante que se sepa”, aseguró
la directora. Sofía, la mediana de
las tres, está interpretada por la
actriz Martina Juncadella, que
acompaña en San Sebastián a la

juguetes, la decoración, los mue-
bles y hasta de las raíces del jar-
dín de la casa. “Y efectivamen-
te, añade, cuando la casa cam-
bia, los muebles, la decoración,
es cuando ellas empiezan tam-
bién a cambiar y a acomodar el
espacio  a su nueva vida”.

Finalmente, la música ocupa
también un lugar destacado en
Abrir puertas y ventanas: “Elegí
un repertorio  de discos de los
años 70 que evocaran  el tiem-
po y el mundo de la abuela  y la
propia infancia de las hermanas,
y es un elemento que sirve tam-
bién para que ellas se reencuen-
tren, porque tiene mucha más
fuerza que las propias palabras”.
P.Y.

Mumenthaler: «Son tres
hermanas que buscan su sitio»





12 / MADE IN SPAIN Zinemaldiaren egunkaria • Asteazkena, 2011ko irailaren 21a

L
a investigación que Dieg o
Galán llevó a cabo para es-
cribir el libro en torno a la fi-

gura de Pilar Miró,le sirvió para la
película ¿Quién fue Pilar Miró?,
que hoy se presenta en Made in
Spain: “La propuesta del docu-
mental surge de TVE y todo el tra-
bajo que había hecho antes, evi-
dentemente, es la base. Lo que hi-
ce fue entrevistas distintas a las
anteriores, que intercalé con do-
cumentos inéditos, fragmentos de
películas  y con imágenes de la
propia Pilar.Yo conservaba una en-
trevista que le hice a Pilar Miró,
que er a e specialmente buena,
porque se relajó, se dejó llevar y
se abrió como pocas veces”. Entre
las voces que hablan de Pilar Mi-
ró destacan su hijo Gonzalo Miró,
Ana Belén, José Luis Olaizola, Ai-
tana Sánchez Gijón, Emma Suá-
rez, Javier Gurruchaga, Enrique
Cerezo, Marisol Carniceso, Imanol
Uribe y O wen Thomson, entre
otros.

Después de v einte año s de
amistad con Pilar Miró,a Diego Ga-
lán le sorprendió descubrir en ella
la fragilidad como característica
más destacada: “Pilar era agria,pe-
ro al mismo tiempo de una enor-
me ternura, entrañable y muy muy
amiga de sus amig os. Ejercía la
amistad con militancia. Como iba
de fuerte por la vida,la gente con-
fundía su carácter áspero con for-
taleza, pero era muy frágil. En su
vida sentimental llama la atención
lo poco querida que se sentía por
los hombres de los que se enamo-
ró, su necesidad de afecto. Esa de-
pendencia del afecto es algo que
yo no conocía cuando la traté”.

Pilar Miró fue sobre todo “una
mujer muy batalladora”. Hizo nue-
ve películas y más de 250 progra-
mas dramáticos.Y en ese momen-
to ser una mujer realizadora en te-
levisión era una cosa inusual y mal
vista por los hombres que ejercí-
an esa profesión.“Tuvo que luchar
mucho para hacerse un lugar.Y se

granjeó enemistades. La acusaron
justo de lo que más presumía, que
era su integridad, integridad que
exigía también a quienes la rode-
aban y trabajaban con ella. Fue
una paradoja, una ironía, que pre-
cisamente  metieran el dedo en
este tema. Aunque era inocente,
como finalmente se demostró, el
juicio no fue lo más grave, sino los
tres años que duró todo el proce-
so cuando la insultaban por la ca-
lle y le hacían el vacío.Todo eso fue
un calvario para ella”.

Diego Galán destaca que Pilar
fue una de las artífices de que el
Festival de San Sebastián recupe-
rara la categoría A en 1985, cuan-
do ocupaba el cargo de directora
general de cine. Más tarde partici-
pó como jurado y su última pelí-
cula, Tu hombre envenena mis
sueños, compitió en la S ección
Oficial en 1996. Ese mismo año su
película más laureada, El perro del
hortelano, se proyectó en el Veló-
dromo. A.D.

Galán: «He descubierto
la fragilidad de Pilar»

¿QUIÉN FUE PILAR MIRÓ?

Diego Galán vuelve al Zinemaldia con su último trabajo.
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B
i Anai es la ópera prima
del dir ector p amplonés
Imanol Rayo, un joven ci-

néfilo que ha invertido mucho es-
fuerzo en esta empresa: “Lamen-
tablemente ha llevado su tiem-
po. Y lo digo porque aquí cuesta
mucho levantar un proyecto. Pe-
ro así la película ha madurado y
las premisas de las que partía-
mos se han cumplido completa-
mente”.

Bi anai está basada en la no-
vela homónima del escritor Ber-
nardo Atxaga, que ha participa-
do indirectamente en la película.
“Desde la primera reunión con él,
le planteé ciertos elementos que
me parecían fundamentales. Por
ejemplo, la voz interior del prota-
gonista es un elemento muy lite-
rario pero me parece muy visual,
porque se refiere a hechos que
pasan desapercibidos en la vida
real y son los que a mí más me in-
teresaban. Me refiero al tr ata-
miento de los animales o a lo que
ocurre en un micromundo que
nos queda muy lejos, por la velo-
cidad que llevamos en la vida”.

Imanol R ayo ha r odado Bi
anai en el norte de Navarra, con-
cretamente en Lesaka,Artikutza,
Ituren y Zubieta. Al evocar el cli-

ma de la novela, opta por “el po-
der de la imagen, de una manera
reposada. Quería volver al placer
de la mirada, distanciándome de
todo el ruido frenético, regresar
al origen. Claves como el natura-
lismo eran importantes”.

El propio Bernardo Atxaga fue
el que regaló la novela “Bi Anai”

a Imanol Rayo. La ha leído mu-
chas veces, “y las sensaciones
son distintas cada vez, pero siem-
pre he visto un gran potencial ci-
nematográfico. El discurso narra-
tivo surge de la unión de los pla-
nos. Cada plano tiene su propia
vida, que al unirse con el siguien-
te cobra sentido, aun cuando ca-

da imagen sea autónoma en sí.
Hemos buscado una imagen es-
pontánea, más natural que la  be-
lleza elaborada que se utiliza por
ejemplo en publicidad”.

Para Imanol Rayo, llegar a di-
rigir una película era cuestión de
tiempo: “Es algo vocacional que
he intentado afrontar profesio-
nalmente desde una perspec-
tiva de servicio.Al preparar el fil-
me he trabajado de una mane-
ra sistemática, con oficio. He
mantenido mucha relación con
los act ores p ara elabor ar lo s
personajes, su dicción, su rela-
ción con los animales y el paisa-
je. Es lo que más he machaca-
do. Luego, el rodaje ha sido muy
sencillo”.

El director  de Bi anai consi-
dera que gracias a la honestidad
se han cumplido lo s plant ea-
mientos y se ha evitado sucum-
bir “al miedo que te conduce a
caminos intermedios entre lo su-
puestamente radical y lo más
convencional y que al final no te
lleva ni  a lo uno ni a lo otro”.

Imanol Rayo está muy ilusio-
nado con que su película se es-
trene en el Victoria Eugenia, el
mismo lugar en que en 1973 Víc-
tor Erice ganó la Concha de Oro
con El espíritu de la colmena. Bi
anai se proyectará tras la gala del
cine vasco en la que Elías Quere-
jeta recibirá el Premio Zinemira
a toda su carrera. A.D.

El placer de la mirada reposada

Imanol Rayo, convencido de que “todo saldrá bien”.

GGrreeggoorriioo  MMuurroorreenn

ZZeeiinneekk  ggeehhiiaaggoo

iirraauunn eessttrreeiinnaattuukkoo

ddaa  ggaauurr  ggaallaann
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LES ÉMOTIFS ANONYMES

E
l chef irunés Iñi-
go Lavado está en-
tusiasmado por “llevar

un cachito del Festival a Irun”.
Para mayor satisfacción, el te-
ma de la película le permitió ha-
cer equipo con un popular con-
ciudadano, el maestro choco-
latero K oldo S alinas, de la
chocolatería Brasil, con quien
ha diseñado no solo una cena
temática, sino una velada larga
que incluy e la pr oyección de
“Les émotifs anonymes”, con el
equipo del filme y su director
Jean-Pierre Ameris, en una te-
rraza al aire libre, donde podrán

degustar bombones y de-
más delicias: “Queremos
que todo tenga aire festivo,
como corresponde al Festi-
val”.

Lavado vio tres veces la
película, que le pareció “fres-
ca y divertida”, antes de dise-
ñar la c ena de e sta noche.
“Aunque al principio parece
que el hilo conductor de la pe-
lícula es el chocolate, en re-
alidad la cla ve e stá en el
amargor, que es lo que une a
los dos protagonistas  y a la
vez lo que les separa por su
timidez”.

El menú se inspira en el cho-
colate y lo incluye en algunos pla-
tos, como el chocolate con hon-
gos, que también aparece en la
película. Habrá bombone s de
huevo, pan y jamón. La frescura
de la protagonista, Isabelle Carré,
se verá reflejada en un jardín de
verduritas con bogavante y viei-
ra. El lenguado mostrará el amar-
gor que también aparece en las

migas de pastor que acompañan
al cochinillo. De postre, chocola-
te a la parrilla. El café se tomará
en el b ar del e stablecimiento,
“convertido en bombonería que
Koldo Salinas ha decorado con to-
dos los elementos de la película:
básculas, moldes, decoraciones
y otros objetos que nos rodearán
mientras se degustan infinidad de
chocolates sólidos y líquidos”.A.D.
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Chocolate 
para superar 
la timidez
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Iñigo Lavado y Koldo Salinas, encantados de endulzar el Festival.
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R
ochefort Atlantiko aldeko
Frantziako herri dotorea
da, itsasoari begira bizi

dena. Garai bateko frantziar ar-
madaren loriaren oihartzuna da-
karkigute bere itsas museoak,
bere gotorlekuak eta bere kale
zabalek, inguruan bizitzera be-
hartutako ofizialentzat propio
altxatutako etxe xume baina do-
toreekin. Herrian bertan Pierre
Loti idazle eta militar ezaguna-
ren sorterriko etxea bisitatu dai-
teke. Oroigarrien artean, Afrika
iparraldean bizi izan zeneko ga-
raiko dekorazioa, erabat demo-
dé eta arkaikoa. Ez dago Urruña
aldeko Crucita Gaintzaren oroi-
tzapenaren arrastorik, ezta ha-
rekin izan zituen hiru semeren
berririk dakienik ere. Lotik berak
zioenez, euskal arraza eta bere
odola nahasteko eduki zituen
seme sasiko horiek.

Ramuntcho edo Le Pays
Basque lanak idatzi zituen mili-
tar bitxi eta erromantiko honen

sorterrian filmatu zen Les de-
moiselles de Rochefort , Jac-
ques Demy zuzendari frantzia-
rraren lan bitxienetako bat, fa-
matuenetako b at eta b aita
alaienetako bat ere, zalantzarik
gabe, Les parapluies de Cher-
bourg lanarekin batera. Filma
Delphine eta Solange Garnier
ahizpa bikien dantza eta musi-
ka akademiaren lasaitasun alai
eta koloretsuaren inguruan erai-
kita dago. Baina Frantziako pro-
bintzietako herri bat horixe da,
herri bat, eta bi ahizpek Paris
dute gogoan. Demyk Hollywoo-
deko musikalen giroa nahi zuen
berez oso frantziarra den filma-
rentzat, eta Gene Kelly izar han-
diarekin lan egin zuen.Ezin esan
Kellyren amerikartasun axola-
gabe samarrak oso bat egiten
duenik Catherine Deneuve eta
bere ahizparen izotzezko doto-
reziarekin, baina aktoreen lana
ez da film honen baliorik han-
diena. Ezta, non eta itsas alde-

«Hiriburua
ezagutuko dut»

LES DEMOISELLES DE ROCHEFORT
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Una película llena de energía positiva en la que brilla Catherine Deneuve.

ko Charente euritsuan, Proven-
tzakoak ematen dituzten kale-
en eta jantzien koloreen anakro-
nikotasuna ere.

Film hau erakargarri egiten
duena da musikal batek eduki
behar dituen dohainak baditue-
la, eta zuzendariak maisuki era-
biltzen dituela. Koreografia,
erritmoaren banaketa, zinema
baliabideen erabilera —esatera-

ko kanpoko giroak eta akademia
barruko dantza eta musikaldiak
nahasten dituenean—. “Zuen
konbinazioak gehiegizkoak di-
ra” esaten dio Kellyk berak De-
neuvek int erpretatzen duen
ahizpetako bati, honen esfinge
aurpegiaren aurrean liluratuta.

Demy nouvelle vague deitu
izan zen ordezkari sailkaezine-
na izan zen, baina kritikak eta
ikusleek biziki txalotu zituzten
bere lan ia guztiak.Aurten, hain
zuzen ere, Rocheforten hainbat
ekitaldi antolatu dira lana filma-
tu zenetik 25. urteurrena ospa-
tzeko. Les demoiselles hau da,
behintzat, irribarre batekin ikus
daitekeenetako bat. Kezka guz-
tien gainean kantatu eta dan-
tzatzeko gogoa aldarrikatzen
zuen asmo bukoliko samarra-
ren adibidea. “Eraman nazazu
zurekin, hiriburua e zagutuko
dut horrela” esaten dio bizkie-
tako batek bere adiskideari, fil-
maren amaieran. A.B.
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Demy buscó un

ambiente

hollywoodiense para

un filme, en realidad,

muy francés
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FARGO

Frances McDormand, una policiía muy campechana y muy embarazada.

E
ste texto no está basado en
una historia real” . Como
tampoco lo está la película

de los hermanos Coen, por mu-
cho que el cartel previo a los cré-
ditos diga lo contrario. Sugestio-
nado por esta advertencia, el es-
pectador de Fargo está muy
predispuesto a dar plena credibi-
lidad a la historia que cuenta la
película… hasta que la trama al-
canza giros tan e xtravagantes
que encienden una exclamación
interior: “¡Esto no puede ser ver-
dad!”. Bien, pues según los pro-
pios Joel y Ethan, su película de
1996 está inspirada en distintos
casos criminales, supuestamen-
te reales, que conocían de oídas
de su infancia y adolescencia en
Minnesotta (“Siberia con restau-
rantes familiares” la han definido
ellos mismos). Pero inspirarse no
es basarse. Así que en Fargo, los
Coen mienten a partir de la ver-
dad. O sacan verdad (porque la
ficción es a veces más revelado-
ra que la realidad) de historias
que son mentira. Sea como sea,
los Coen ya juegan con las con-

venciones, las expectativas y la
percepción desde antes de que
empiece la película. Siempre ju-
gando, ellos.

Fargo es una película que jue-
ga con el adjetivo “negro”. Lo re-
tuerce como film noir y lo enrare-
ce como comedia negra. Porque
hay dos películas dentro de Far-
go. Una es un thriller de persona-
jes miserables y la otra una come-
dia de costumbres sobre el des-
conocido Midwest. En la primera,
un vendedor de coches cretino,
chanchullero, pusilánime y mete-
patas (William H Macy en su me-
jor papel, todavía) y una pareja de
asesinos disfuncional, casi cómi-
ca (uno ultra-callado y ultra-vio-

lento y el otro ultra-parlanchín y
ultra-neurótico) or questan un
plan maestro para forrarse, en el
que todo lo que puede salir mal…
sale peor. En la segunda, los Co-
en exageran hasta la caricatura
los hábit os y c onductas de la
“Amable Minnesotta”, el Estado
donde todo el mundo esconde su
represión excediéndose en la cor-
tesía y la sonrisa y el acento lo-
cal es una partitura musical pun-
tuada por “Jeez!” y “Yahs!”.

De la suma de estas dos pelí-
culas negras sale una tercera de
color blanco. Porque así se insta-
la Fargo en la memoria: de blan-
co invernal. Nunca antes la nieve
había sido tan significativa en una
historia criminal (pero sí después:
sirva la también magnífic a Un
plan sencillo de Sam Raimi como
muestra). Redibujando la estéti-
ca y la carga metafórica del cla-
roscuro en el género, Fargo nos
recuerda que cuando llega el des-
hielo de la primavera, aparecen
los cadáveres. La nieve, superficie
inmaculada que cubre el horror,
lo tapa todo….hasta que llega una
señora policía muy profesional,
muy campechana y muy embara-
zada (la gr an F rances McD or-
mand) y lo destapa. JOAN PONS

Rojo sobre blanco

Cohen anaiek egiak

ateratzen dituzte

gezurrezko

istorioetatik





S
iendo una película policia-
ca “retro”en el contexto del
cine negro contemporáneo

–como la posterior La dalia negra
(2006) de Brian De Palma, según
otra novela de James Ellroy–, L.A.

Confidential (1997) resulta menos
esclava de esa modalidad retro
–nostálgica, manierista, esteticis-
ta, reduccionista– que los film noir
retro r odados en lo s s etenta
(Adiós, muñeca, Chinatown, Co-

mo plaga de langosta) y que, en
su casi totalidad, intentaron resti-
tuir las señas de identidad del ci-
ne negro clásico de Hollywood a
través de la copia, la reproducción
e incluso el peor pastiche.

No podía ser de otro modo
tratándose de la adaptación de
una novela de Ellroy, un escritor
menos contextualizado y no tan
revisado por el cine como Ham-
mett o Chandler, pero que ya ha
dado ruidosos frutos como L.A.
Confidential, La dalia negra –se-
gún las no velas homónimas–,
Cop, con la ley o sin ella (James
B. Harris, 1988) –a partir del libro
“Sangre en la luna”– o Rampart
(2011), el guion original de la pe-
lícula que mañana se presenta en
la Sección Oficial del Festival.

“Los Ángeles Confidencial”,
publicada en 1990, es la tercera
entrega del denominado Cuarte-
to de Los Ángeles, iniciado con “La
dalia negra”y “El gran desierto”y
completado con “Jazz blanco”. Su
estilo es menos áspero y cortan-
te que el de los últimos trabajos
del escritor, y el sentimiento au-
tobiográfico –el fantasma perma-
nente de su madre asesinada,Je-
an Hillinker, los estigmas del alco-
holismo, la diáspora ideológica–
está planteado de un modo dis-
tinto: “Escribo historias para con-
solarla a Ella c omo fantasma”,
asegura en su última novela,“A la
caza de la mujer” (2010), un es-
pasmo agrio sobre su infancia de-

sestructurada y sus padres divor-
ciados. En cambio, en “Los Ánge-
les Confidencial” la prosa remite
a la tradición hard boiled del gé-
nero y la biografía se cuela por las
rendijas de una historia clásica de
asesinatos, corrupción, remordi-
miento e intento de redención.

Curtis Hanson y el guionista
Brian Helgeland (Mystic River)
tratan bien el envoltorio del libro
pero suavizan bastante las for-
mas. La sociedad que Ellroy siem-
pre contempla con prisma defor-
mado está bien presente: el fiscal
corruptible, policías especialmen-
te violentos o ambiciosos –con un
trío de actores que empezaban
a comerse el mundo, Russell Cro-
we, Kevin Spacey y Guy Pearce–,
el editor de la revista amarillenta
que enc arna D anny D e Vito (a
quien solo le interesan los gais y
los rojos) y ese proxeneta de altos
vuelos que obliga a sus prostitu-
tas a operarse para que se parez-
can a Veronica Lake (ese es el per-
sonaje de una madura y recupe-
rada Kim Basinger),Ava Gardner,
Marilyn Monroe y Rita Hayworth.
Atención al gag a costa de Lana
Turner, lo mejor de la película,del
ciclo y posiblemente del Festival.
QUIM CASAS
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L.A. CONFIDENTIAL

L.A. Confidencial, la menos esclava de la modalidad retro de los film noir.

El mundo según James Ellroy
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N
o es nuevo en San Se-
bastián: Javier Martín
(Valladolid, 1970) es
un asiduo del Zine-
maldia, donde ade-

más de coordinar las Escuelas de
Cine  de 2005 a 2007 ha acudido
por afición en numerosas ocasio-
nes. Su trayectoria profesional  es-
tá vinculada al cine desde  1995, y
se ha desarrollado fundamental-
mente en Francia, en la distribu-
ción, la producción y la progra-
mación cinematográfica, concre-
tamente   en el Fórum des Images
del Ayuntamiento de París. Mar-
tín está  vinculado también a los
festivales de cine más prestigio-
sos, como la SEMINCI de Valla-
dolid o el Festival de Cannes, don-
de ha p articipado de sde 2 006
hasta este año en la  Quincena de
Realizadores, formando parte de
su Comité de Selección.

¿Qué tiene el cine latinoameri-
cano  actual para que se hable
de un momento espléndido?

europeos, residencias de escri-
tura, todo lo que haga falta.

¿Qué opina de las trece pelí-
culas que compiten este año
por el premio Horizontes?
A priori tengo la mejor opinión,
porque todas  vienen precedidas
de un ruido interesante: porque
han estado en festivales, porque
sus directores son interesantes
o porque traen  lo más nuevo de
cinematografías muy pujantes.
Para mí es un placer poder dis-
frutarlas como jurado pero so-
bre todo como espectador.

¿Cuáles son sus criterios para
conceder un 0 o un 10 a una
película?
Clarísimamente, la sorpresa. A
mí me gusta todo tipo de cine y
soy buen espectador, pero lo que
espero es que el director consi-
ga transmitirte una emoción, o
te haga reconocerte  en los per-
sonajes, o porque ha consegui-
do ese momento de magia que

«El motor de los nuevos
realizadores latinos es la pasión»
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Yo creo que lo fundamental es que
el sistema de producción latino-
americano  se ha adaptado muy
bien a los nuevos tiempos y a las
restricciones económicas; ha si-
do  mucho más reactivo que el
español o el europeo y ha sabi-
do pronto cómo había que hacer
para estar presente en los mer-
cados internacionales, para la
distribución, para conseguir fi-
nanciación. Los cineastas lati-
noamericanos no han esperado
a que viniesen ayudas, sino que
se han lanzado a hacer sus pe-
lículas, y su presencia en todos
los festivales es el resultado de
una postura: quiero hacer mi pe-
lícula y la voy  a hacer, y no como
un artesano para mí, sino con  la
visión industrial de que tiene que
llegar al público, y para eso ten-
go que entrar en el mercado.

¿El caso mexicano podría ser
uno de los más destacados?
Sin duda, porque es un país apa-
sionante, con una gran tradición

de cine, pero que ha vivido una
crisis muy fuerte, cuando  la pro-
ducción cayó a niveles dramáti-
cos, y  ahora de repente está sa-
liendo muchísima g ente, una
nueva generación de cineastas
muy jóvenes, muy cinéfilos, que
se conocen, trabajan  juntos, es-
criben, producen... y cada uno
con pr opuestas dis tintas. Re-
presentan muy bien el nue vo
modo de hacer cine de toda La-
tinoamérica, con nuevas tecno-
logías, y con poco presupuesto,
pero son producciones con muy
buena factura. Lo mismo  pasa
en Argentina y Brasil, que  en ci-
nematografías más pequeñas
como Colombia, Ecuador o Chi-
le. No hay dinero pero sí hay pa-
sión, y ese es el motor: los  nue-
vos directores  son tan produc-
tores c omo guionis tas  y s e
involucran desde el principio en
la búsqueda de financiación por-
que, con una actitud muy prag-
mática, saben que es el único
modo posible: ayudas, fondos

The film programmer, Javier
Martin, who is currently at the
Festival to form part of the Ho-
rizontes Latinos jury, has visi-
ted the San Sebastian Festi-
val on numerous occasions
and also coordinated the Film
Schools here from 2005 to
2007.

He credits the current bo-
om in Latin American cinema
to the fact that their produc-
tion system has adapted re-
ally well to the new period that
we are in with its financial li-
mitations. He gives a special
mention to the Mexican film
industry that has come out of
a really deep crisis when pro-
duction dropped to dramatic
levels. “They represent really
well the new way of making
films all over Latin America,
with ne w t echnologies and
low budgets. Not just in Ar-
gentina and Brazil, but also in
smaller film industries like Co-
lombia, Ecuador and Chile .
There‘s no money but they do
have passion, and that’s the
driving f orce behind them.
The new directors are not only
producers but also scriptwri-
ters and g et in volved right
from the very start in the se-
arch for funding.”

Where passion is more
important than money

Iñigo IBÁÑEZ

hace que lleves  mucho tiempo
la peli  en la cabeza. Lo primero
es esa capacidad de emocionar
y de contarte la historia sin en-
gañarte, de una manera hones-
ta.
Y si además puede haber una
propuesta cinemat ográfica
arriesgada, algo que haga  avan-
zar el lenguaje cinematográfico,
pues eso todavía se aprecia más.
Pero el resumen  es si la pelícu-
la te ha gustado o no.

¿Es optimista con respecto al
futuro del cine?
La situación es muy distinta en
unos países u otros. Lo veo muy
bien para los países que se han
adaptado, como los de Latinoa-
mérica, o para Francia, donde
gracias a la legislación tienen
mucho margen para situaciones
de crisis. Para España, muy mal,
y si no hay un apoyo público, el
cine como otros sectores de la
cultura, lo va a pasar muy mal.

PILI YOLDI



Jonathan R osenbaum, the
American film critic and essa-
yist, is here in San Sebastián
this year to chair the New Di-
rectors Jury.

He feels that criticism is
more important than ever be-
fore because the average spec-
tator now has so many possi-
bilities when it comes to cho-
osing the format for watching
films, especially old ones. He
thinks a good critic is one who
provides inf ormation about
films and can tell the differen-
ce between information and
publicity.

He also believes that a go-
od critic needs to have a go-
od knowledge of the history of
cinema: “you can only unders-
tand the present in relation to
the past.”

He stresses that there is a
degree of confusion about the
difference between critics and
reviewers. Whereas reviewers
merely offer consumer advice;
something that he considers
to be unimportant, good critics
are people who facilitate a dis-
cussion about cinema,and ge-
nuine criticism is something
that can be read later; it’s not
just of the moment.
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«You can only
understand the present
in relation to the past»

J
onathan Rosenbaum es
un r eputado crític o y
profesor americ ano.
Tras su paso por Francia
y R eino Unido en lo s

años 70, se convirtió en uno de
los mayores embajadores y de-
fensores del cine europeo en Es-
tados Unidos. En la actualidad,
podemos leer sus comentarios
en “Cahiers du Cinéma.España”.
Recuerda que las dos únicas ve-
ces que visitó el certamen fue a
principios de los 70, cuando se
dedicó la retrospectiva a Howard
Hawks, y a finales de los 80, con
Jacques Tourneur como objeto
de una de las secciones. Ahora
ha vuelto en c alidad de pr esi-
dente del Jurado de Nuevos Di-
rectores. “La ciudad es preciosa
y muy hospitalaria. En cuanto al
programa, es demasiado pronto
para decirlo, pero creo que ha
mejorado, es más sofisticado”.

Desde su punto de vista, ¿cuál
es el peso de la crítica en la ac-
tualidad?

Creo que la crítica, ahora mismo,
es más importante que antes. El
público medio tiene más opcio-
nes de elección hoy en día. La
función de la crítica debería ser
la de aportar información sobre
la película, dejando de lado la pu-
blicidad.

Como en otros muchos cam-
pos, internet ha supuesto una
plataforma para que la gente
pueda escribir crítica, comen-
tarios y analiz ar filme s en
blogs. Dentro de este mar de
opciones, ¿cómo podemos di-
ferenciar la crítica más refle-
xiva frente al comentario, la
opinión de alguien con menos
base? 
Estoy en desacuerdo con la gen-
te de mi generación que dice que
es el final de la crítica y del cine.
No es verdad. Creo que es más
fuerte que antes, pero ha cam-
biado la manera de hacerse. Re-
cuerdo en los 60 cuando veías
una película que te fascinaba pe-
ro no conseguías encontrar a na-

presionado es que el trompetis-
ta de jazz Dizzy Gillespie dijo que
creó su estilo a base de intentar
imitar a R oy Eldridge y fr aca-
sando. Lo mismo le pasó a Go-
dard. No fue capaz de realizar ci-
ne narrativo americano comer-
cial. Lo intentó, y su fracaso se
convirtió en el cine de Godard
que conocemos hoy en día. Una
razón por la que no estoy inte-
resado en el tipo de imitación de
Quentin Tarantino es porque lo
que imita no lo encuentro tan in-
teresante de imitar. Lo que tiene
que ser imitado es una impresión
subjetiva. En cualquier caso, co-
nocer el pasado incrementa el
vocabulario de expresión.

¿Existe una relación de amor-
odio entre el cineasta y el crí-
tico?
A veces (ríe). El hecho es que hay
una diferencia entre el crítico (cri-
tic) y el escritor de reseñas (re-
viewer). Estos últimos aconsejan
sobre qué consumir en la cartele-
ra, no lo encuentro muy intere-

die que la hubiese visto para po-
der hablar de ella.Ahora hay una
conexión inmediata, a pesar de
que no es necesariamente geo-
gráfica.

¿Diría que para hacer crítica
hay que tener un buen conoci-
miento de la historia del cine? 
Es muy importante. De hecho, me
alegra conocer a muchos cinéfi-
los que son bastante jóvenes y sa-
ben más de lo que yo sabía sobre
cine a su edad. Hay gente que di-
ce que no importa, yo creo que sí
importa. Sólo puedes entender el
presente en relación al pasado.

En una crítica reciente suya ex-
presaba su disconformidad en
la manera en que The Artist
imitaba la estética del cine mu-
do sin una necesidad formal.
¿Hasta qué punto pueden ins-
pirarse los cineastas en el pa-
sado sin llegar a imitarlo?
El problema es que no son ca-
paces de imitar de manera pre-
cisa. Algo que siempre me ha im-

sante. Cada película, por sí sola,
crea un tipo de discusión.
Los buenos críticos son los que fa-
cilitan esa discusión. En ese sen-
tido no creo que debería existir
esa relación amor-odio, a menos
que los cineastas estén preocu-
pados por si el crítico diga que es
buena o mala. Pero eso es más
una reseña que una crítica. Mi es-
peranza es que la persona que me
lee llegue a sus propias conclu-
siones, no tienen por qué estar de
acuerdo conmigo. Debería de ser-
vir de herramienta para que ellos
sepan qué es lo que quieren ver.
Odiaría ser un dictador diciendo
lo que cada uno tiene que ver.

ANE RODRÍGUEZ
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«Odiaría ser un dictador diciendo  
lo que cada uno tiene que ver»
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Estoy ansioso 
por ver los

cortos de los
estudiantes 

de cine

Hacer una
película siempre

ha estado 
en mis planes

NICOLAS PROVOST estudiantes de cine

N
icolas Provost ha ve-
nido a S an S ebas-
tián c on un doble
objetivo. Por un la-
do, ha pr esentado

su primer lar gometraje, L’en-
vahisseur, en Zabaltegi-Perlas y,
por otro, tomará hoy posesión de
su cargo como presidente del Ju-
rado del X Encuentro Interna-
cional de Estudiantes de Cine.
Belga de nacimient o (R onse,
1969), es un artista audiovisual
que ha realizado varios cortos y
mediometrajes de ficción, aun-
que aclara que él es un artista vi-
sual y no un director de cine: “No
veo la diferencia entre hacer una
película de ficción o un corto de
un minuto; siempre me hago la

cuando todo va mal se convier-
te en un monstruo; en el mons-
truo que precisamente nosotros
proyectamos s obre lo s inmi-
grantes”.

En cuanto a su papel como
presidente del Encuentro de Es-
tudiantes de Cine, dice estar “an-
sioso”de ver las películas que van
a presentar los estudiantes. Con-
sidera que también para ellos, pa-
ra los futuros realizadores, “es
muy importante ver muchas pe-
lículas, porque hay infinidad de
lenguajes fílmicos y no hay uno
en concreto que sea el bueno”.
Recuerda que el cine es “un me-
dio muy complejo que lleva ahí
más de cien años”, pero que aun
así se sigue filosofando sobre él.
Asimismo, dice que tratará de ha-
cerles comprender que, para un
cineasta o un artista, es muy im-
portante tener una visión global
del mundo: “Tienes que tratar de
entenderlo con todos sus ele-
mentos e intentar hacer poesía
con ellos”. ITZIAR OTEGUI

«Es importante ver películas porque
hay infinidad de lenguajes fílmicos»
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misma pregunta: con qué len-
guaje sorprender hoy a la au-
diencia y cómo mant ener su
atención hasta el final. La única
diferencia es que tengo que ha-
cer un guion de más minutos”.

La primera vez que visitó San
Sebastián, hace tres años, lo hi-
zo para la proyección de uno de
sus trabajos en Tabakalera, den-
tro del pr ograma “Labo” que
acogía la vieja fábrica de tabaco
y en el que se mostraron algunos
de los cortos del Festival de Ci-
ne de Clermont-Ferrand.

Provost cuenta que su inte-
rés por el arte y el cine tiene su
origen en que se ha nutrido de la
historia del cine y la televisión
desde pequeño: “Todo lo que me

inspira viene de aquello que me
hacía soñar cuando era niño, y
desde entonces, yo sabía que iba
a ser artista”. Se graduó en la Ro-
yal Academy of Fine Arts en Gan-
te (Bélgica), aunque pasó los dos
últimos años de estudio en No-
ruega como estudiante de inter-
cambio, experimentando con vi-
deo. Trabajó durante ocho años
en Oslo como ilustrador, diseña-
dor gráfico y director artístico, y
ahora muestra su obra audiovi-
sual por todo el mundo.

El artista Belga confiesa que
hacer una película larga de ficción
estuvo siempre en sus planes pe-
ro decidió tomarse el tiempo ne-
cesario hasta que llegara el mo-
mento. “Es necesario tener algo

que decir y prefería primero hacer
un viaje como artista visual, des-
cubrir cuál er a la his toria que
quería contar y desarrollar la po-
esía de las imágenes con las que
quería trabajar”. Se muestra sa-
tisfecho con su primer largome-
traje y asegura que no ha queri-
do hac er “otro r etrato s enti-
mental de la inmigración”. Ese no
es el cine que él quier e hacer.
“Tampoco quiero hacer arte po-
lítico, no me interesa. Lo que sí
me pareció interesante fue utili-
zar ese fenómeno como telón de
fondo de la his toria de un an-
tihéroe”, cuenta el autor. Se tra-
ta, según Provost, de la historia
de un hombr e int entando en-
contrar su lugar en el mundo, y

Nicolas Provost has come to
the San Sebastián Internatio-
nal Film Festival with a dual pur-
pose. On the one hand he is pre-
senting his fir st feature film,
L’envahisseur, in the Zabaltegi
section, and on the other hand
he will be taking up a post as
chairman of the 10th Internatio-
nal Film Students Meeting Jury.
Born in Belgium he is an au-
diovisual artist who has made
several short s and medium-
length fictional films, but ex-
plains that he is a visual artist
rather than a film director. “I
don’t see any difference bet-
ween making a fictional film or
a short lasting a minute, I al-
ways ask m yself the s ame
question about what language
I can use to surprise the au-
dience and how can I keep their
attention until the end.The only
difference is that I have to wri-
te a script that lasts longer.”

Belgian invader 
in a dual role

Iñaki PARDO
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E
l festival de cine FISahara
vuelve a estar presente en
el Zinemaldia con la pro-

yección de do s películas que
participaron en la última edición
del festival del desierto: El gri-
to y Territorios liberados. Asi-
mismo, presentó ayer el libr o
“Objetivo FISahara”, que según
José Ángel Zuazua, uno de sus
promotores, es más bien una
“exposición enlatada”. Se trata
de la versión en papel de la ex-
posición que lle va el mismo
nombre y que comenzó su an-
dadura en 2008. La combina-
ción de fotografías de los cam-
pamentos saharauis con texto
de Eduardo Galeano se creó con
un carácter itinerante para dar
a conocer el único festival de ci-

ne del mundo que se celebra en
un campamento de refugiados.
Así, ha visitado ya numerosos
festivales tanto del Estado co-
mo de Cuba y Perú, y se trans-
forma ahora en libro para seguir
adelante con su objetivo.

Como complemento, la edi-
ción en papel incluye las impre-
siones de personas y entidades
que hacen posible el certamen

saharaui, como Javier Bardem,
Javier Corcuera o Paul Laverty.
También han participado, en-
tre otros muchos, el Festival de
Cine y Derechos Humanos de
Donostia, Kutxa-Área Social y
el mismo alc alde de S an Se-
bastián, Juan Karlos Izagirre,

que estuvo presente en la pre-
sentación.Así, el edil donostia-
rra r ecordó que la situación
que vive el pueblo saharaui no
es solo un problema humanita-
rio, sino que existe un “conflic-
to político subyacente aún sin
resolver”. I.O.

Objetivo FISahara:
versión ‘enlatada’del
festival del desierto

Carlos Ruiz, director de Obra Social de Kutxa, el alcalde de Donostia y el promotor del FISahara, Zuazua. Iñigo IBÁÑEZ

«Saharar
kanpamenduetako

argazkiak eta
testuak uztartzen

ditu liburuak»

«Gatazka
politikoaren azpian

den arazoa
konpontzeke dago»



L
as periodistas Rocío García, del dia-
rio “El País”, y Pamela Rolfe, de “The
Hollywood Reporter”, recibirán es-

ta noche el galardón que el Gobierno Vas-
co otorga, por tercer año consecutivo, a
periodistas acreditados en el Festival de
San Sebastián por difundir la imagen de
Euskadi.

El cantante Mikel Erentxun y la coci-
nera Elena Arzak serán los encargados
de entregar el premio esta noche, a las
20:45, en el trascurso de la Gala del Cine
Vasco en el teatro Victoria Eugenia.

Rocío Gar cía lle va v einte año s cu-
briendo la información del Festival do-
nostiarra. Con este premio se quiere re-
conocer que ha logrado difundir el Festi-

val también a través de la web de El País y
las redes sociales.

Pamela Rolfe, por su parte, que viene
al Festival en los últimos doce años,es co-
rresponsal en España de “The Hollywood
Reporter”, publicación especializada en
cine con sede en Los Ángeles. Gracias a
sus crónicas, la industria americana del
cine conoce el Festival donostiarra.

Para ambas, este premio es su Con-
cha de Oro particular. En opinión de Pa-
mela, el Zinemaldia tiene muy buena re-
putación a nivel internacional, y es un
punto de encuentro ideal para la indus-
tria de habla española, ya que posibilita
un contacto más cercano entre directo-
res, actores, distribuidores, etc.L.C.
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El Gobierno Vasco premia a dos
periodistas ‘de cine’

El Velódromo acogerá mañana la proyección de
Verbo, primer largometraje de Eduardo Chapero-
Jackson. La proyección de la película, que une
fantasía y cultura urbana, contará con la presencia

en este gran recinto cinematográfico del
realizador y de los actores Miguel Ángel Silvestre y
Alba García. Además, el rapero  Nach, autor de la
banda sonora, interpretará un tema en directo.

‘Verbo’ a ritmo de rap

El actor Antonio Banderas presentará el próximo
viernes, a las 21:00 horas en el Kursaal 1, un
avance de 20 minutos de la película Puss in Boots
(El gato con botas), en la que vuelve a prestar su
voz al famoso felino.
El que promete ser uno de los éxitos del cine de
animación para finales de este año, detalla cómo

el protagonista se convirtió en el intrépido
espadachín que todos conocemos, e incluso de
dónde sacó sus famosas botas.
El público que quiera asistir a esta proyección puede
retirar sus entradas (un máximo de cuatro
invitaciones por persona) a partir de hoy mismo en
el Zinemaldi Plaza en horario de 9:00 a 20:00 horas.

‘El gato con botas’ con Antonio Banderas

Las periodistas Pamela Rolfe y Rocío García.
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S
an Sebastian  Gallic sales agent-
distributor and Wild Bunch has ac-
quired a majority stake in Spanish

independent distributor Vertigo Films.
The deal, the biggest likely to be un-

veiled during this year’s San Sebastian
Festival, was announced Tuesday by the
new partners as Wild Bunch execs hit the
Spanish fest for Nacho Vigalondo’s Ex-
traterrestrial, on which it handles inter-
national rights.

The equity purchase, made through a
cash injection, is not a buy out deal, Wild
Bunch Vincent Grimond said from San
Sebastian.

Andrés Martin will continue to head
up Vertigo as its general manager, Mar-
tin told Variety.

The de al adds another signific ant
strand to Wild Bunch’s pan-European dis-
tribution network.

Wild Bunch alr eady oper ates Wild
Bunch Distribution in France and Wild
Bunch Germany, where it partners with
Senator in Central Film, It also has a dis-
tribution partnership in Italy with BIM Dis-
tribuzione, in which Wild Bunch holds a
minority stake from 2007.

Going forward, Vertigo – which will re-
tain its name - will still buy outside its Wild
Bunch relationship and Wild Bunch Intl.
sell to third parties in Spain.

Some of Vertigo’s highest-grossing
hits in r ecent y ears ha ve been Wild
Bunch-sold titles, such as The Concert
and City of God . Vertigo has ac quired
from Wild Bunch 360 and Poliss, Martin
added.

The Wild Bunch-Vertigo partnership
will allow Vertigo to compete far more

muscularly for larger titles, sometimes
via multi-territory buys, said Martin.

It also opens up other doors.
“The portfolio we have in Spain today

makes it easy for us to satisfy any kind of
need,” said Grimond.

Going forward, the partnership in-
creases Vertigo’s capacity – and through
Vertigo, Wild Bunch’s too - for involve-
ment in Spanish production.

As a s ales ag ent, Wild Bunch has
scored spectacular international sales re-
sults on a bevy of upscale Spanish genre
titles, such as Pan’s Labyrinth, The Or-
phanage and, this year, Eva.

Wild Bunch also enjoys close film-by-
film working relationships with top Span-
ish production shingles such as Madrid’s
Morena, Apaches Ent. and Barcelona’s
Escandalo.

Also, Wild Bunch has moved smart-
ly under exec Gael Nouaille to cherryp-
ick choice Latin American titles, such
as Mexico’s cannibal family drama We
Are What We Are or C olombia’s El
Paramo, nursing them to multiple over-
seas deals.

Spain is looking for ever-closer co-pro-
duction relations with Latin America.

JOHN HOPEWELL, ELSA KESLASSY

AGENDA THE INDUSTRY CLUB

CINE EN CONSTRUCCIÓN 20

Salón de Actos Kutxa Andia
(Acreditados de industria) 

09:30 – Desayuno

10:00 – LA PLAYA, Juan Andrés Arango
(Colombia-Brasil-Francia- 95 min.) 

12:00 – ERA UMA VEZ VERÔNICA,
Marcelo Gomes (Brasil - 109 min.) 

16:00 – JOVEN Y ALOCADA, Marialy
Rivas (Chile - 100 min.) 

Kursaal, The Industry Club, Salas 8 y 9

09:30-14:00 – Encuentro de
Coproducción MÉXICO-PAÍS VASCO
(Acreditados de industria)

Salón de Actos Kutxa Andia

10:30-14:00 y 15:30-19:00 – Reunión de
preparación del VII Foro de
Coproducción “Lau Haizetara” (Cerrado) 

14:30-16:00 ––  Comida del Encuentro de
Coproducción MÉXICO-PAÍS VASCO
(Cerrado)
Organizada con el apoyo del Instituto
Etxepare e IMCINE, con la colaboración
de IBAIA y EPE-APV

Kursaal, Club de Prensa

20:00-21:30 – Cóctel: Presentación X
Encuentro Internacional de Estudiantes
de Cine (Con invitación) 

Restaurante Ni Neu

21:00-23:00 – Cóctel y anuncio de
Premios de Cine en Construcción 20
(Con invitación)

GAURHOYTODAY
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Wild Bunch takes stake
in Spain’s Vertigo

V
indicating its new international sa-
les strategies, France’s Bac Films
has kicked off sales on San Sebas-

tian Competition player “Americano,” plus
Toronto hit “Sleepless Night.”

Co-starring Salma Hayek in her first
French role, “Americano” marks the di-
rectorial debut of actor-turned-writer-
helmer Mathieu Demy, son of Agnes Var-
da and Jacques Demy, who’s honored by
a 2011 San Sebastian retrospective.

A semi-autobiographical emotional
odyssey,“Americano” follows Martin (De-
my), a Paris estate agent, who travels to
Los Angeles, where he grew up, to settle
his dead mother’s affairs. Troubled by

memories, he takes off to Tijuana, meet-
ing his mother’s close friend Lola (Hayek)
who dances at Americano, a sex club.

Geraldine Chaplin and Chiara Mas-
troianni (“Chicken With Plums”) co-star.

After its Toronto world preem,“Amer-
icano” was acquired for Benelux (Imag-
ine Film Distribution), Brazil (California
Filmes) and Colombia (Babilla Cine).

MPI Media Gr oup ac quired North
American rights, planning a spring the-
atrical release. Bac releases in France this
December.

Meanwhile, Frederic Jardin’s “Sleep-
less Night,” a relentless nightclub-set
thriller with Tomer Sisley (“Largo Winch”),

closed U.K. (Icon), Canada (eOne), Brazil
(California) and China (D omo Media:
Deal includes theatrical distribution).
Major territory pre-sales include Ger-
many (Tiberius Film) and Russia (Luxor
Ent.); U.S. and Japan are under negoti-
ation.

“An art movie with commercial ele-
ments,”“Americano”’s San Sebastian se-
lection is “key,” said Bac’s Gilles Sousa,
because it will play before general audi-
ences. A Spain sale depends on how well
it screens, he added.

Under Bac owner Roch Lerner, Sousa
has been upped to Bac Films sales head,
and former Funny Balloons exec Math-

ieu Robinet tapped as sales-acquisitions
exec.

Bac now focuses on fewer films for in-
ternational, aims for early acquisitions,
no longer requires its pickups to snag dis-
tribution via Bac in France, and is “free to
acquire films which are more compatible
with international markets,” Sousa said
at San Sebastian.

The sales company will also “get back
into festivals.”

Another Bac title,“The Invader,” from
Belgian avant garde visual artist Nico-
las Provost, plays San Sebastian’s fest
fave sidebar Zabaltegi Pearls.

JOHN HOPEWELL

Bac’s ‘Americano’ clinches international sales

L
aunching it s major ne w 2 011 in-
dustry event, the San Sebastian Fes-
tival hosts today its first Mexico-

Basque Country Co-Production Meeting.
Seven new films, at different financ-

ing stages, are presented by Mexican pro-
ducers, including Fara Fara Films’ Less-
lye Azareth Yin Ramos, who will tubthump
fantasy project Boo.

Mil Nubes Cine’s Roberto Fiesco, pro-
ducer of Arturo Ripstein’s San Sebast-

ian Official Section contender Las ra-
zones del corazon, brings Julián Hernán-
dez’s noir-ish melodrama Rencor tatu-
ado.

Also at San Sebastián is Agencia Sha
producer Erika Avila, who re-teams with
helmer Ernesto Contreras on dr ama I
Dream in Another Language.

Avila and C ontreras t eamed f or
2007’s Párpados azules, winner of a Sun-
dance’s Special Jury Prize.

Six o f the nine pr ojects fr om the
Basque Country are feature docus , of-
ten social issue-themed such as Berde
Produkzioak’s Jai Alai Blues, Moriarti’s
The Arrieta Method or On Time Ekoizpe-
nak’s Mujeres en tránsito.

Basque fiction features include one
from Alava-based toon studio Silverspace
(Leo), Armonika Ent.’s suspenser The
Watchamaker’s Eyes or Bitart New Me-
dia’s tragicomedy The Silly Ones and The
Stupid Ones.

The Me xico-Basque C ountry meet
serves to test the waters for a significant
Europe-Latin American co-production fo-
rum,which new San Sebastián director Jose
Luis Rebordinos aims to launch next year.

The initiative also serves needs on
both sides of the Atlantic.

Both Mexico and the Basque Coun-
try boast local financing sources. Their
domestic markets, however, are chal-
lenged.

There have been c o-prods and c o-
prod events before, the latest pic Ruben
Imaz’s drama Cephalopod, from Mexican
shingle Canana and San Sebastián’s Iru-
soin.

Last Spring, Mexico’s Guadalajara
Film F estival or ganized a f ocus on
Basque-Country film.

The question now is if these prece-
dents are only a beginning.

Event is co-organized by the Etxepare
Basque Institute and Mexico’s National
Arts and Culture Council Conaculta, plus
its Imcine film agency.

EMILIANO DE PABLOS, JOHN HOPEWELL

Mexico, Basque Country
strengthen film ties

Media partner:

Fotograma de la película Extraterrestial.
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Iñaki PARDO Iñigo IBAÑEZ

IRITSIERAK
LLEGADAS
ARRIVALS

Eduardo Chapero-Jackson 13:25ean/horas

Alba García 13:25ean/horas

Mlle. Deneuve 15:00etan/hor as

Antoine Delesvaux 15:00etan/horas

Joann Sfar 15:00etan/horas

Olivia Colman 15:50etan/horas

Guillermo Francella 17:05ean/horas

Mercedes Morán 17:05ean/horas

Filippos Tsitos 13:50etan/horas

Antonis Kafetzopoulos 13:50etan/horas

HOTEL LONDRES

1. Marc Clotet bere emazte Ana de Armasekin
iritsi zen, gaur Sail Ofizialean La voz dormida
filma aurkezteko.

2. El director de 11 Flowers, Xiaoshuai Wang, se
adelantó al resto del equipo que hoy presenta
la cinta a concurso.

3. Joao Canijo zuzendaria, Sangue do meu
sangue filmeko kideekin.

4. María León se mostró muy cariñosa con
Benito Zambrano, director de La voz dormida
que se muestra hoy en Sección Oficial.
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PRENSAURREKOAK
RUEDAS DE PRENSA

11:25 Kursaal 1 
LA VOZ DORMIDA
Benito Zambrano (director)
Inma Cuesta, María León, Marc Clotet,
Daniel Holguín (intérpretes)
Antonio Pérez (productor)

14:15 Kursaal, 1
11 FLOWERS
Wang Xiao Shuai (director)
Isabelle Glachant, Didar Domehri
(productores)

18:35 Kursaal, 1
SANGUE DO MEU SANGUE
João Canijo (director)
Cleia Almeida, Rita Blanco, Anabela Moreira
(intérpretes), Pedro Borges (Productor)

SOLASALDIAK
COLOQUIOS

ZABALTEGI / NUEVOS DIRECTORES

9:30 Kursaal, 2
URTE BERRI ON, AMONA! (España)
Telmo Esnal (director)
Joxean Bengoetxea, Nagore Aramburu
(intérpretes)

12:00 Kursaal, 2
EMEK TIFERET / A BEAUTIFUL VALLEY
(Israel - Francia)
Hadar Friedlich(director) 
Batia Bar (intérprete)

15:30 Kursaal, 2
STILLLEBEN / STILL LIFE (Austria )
Sebastian Meise (director)
Thomas Reider (guionista)
Fritz Hörtenhuber, Roswitha Soukup,
Daniela Golpaskin,
Christoph Luser, Anja F. Plaschg
(intérpretes)

16:00 Príncipe, 7
Á ANNAN VEG / EITHER WAY
(Islandia - Reino Unido)
Hafsteing G. Sigurdsson (director
guionista), Sveinn Olafur Gunnarsson,
Hilman Gudjónsson (intérpretes)

17:00 Kursaal, 2
WILD BILL (Reino Unido)
Dexter Fletcher (director)
Charlie Creed-Miles, Charlotte Spencer
(intérpretes)
Tim Cole, Sam Tromans, Simon Barnes
(productores)

19:30 Kursaal, 2
ENDING NOTE (Death of a Japanese
Salesman) (Japón )
Mami Sunada (directora)
Junko Sunada, Nami Kawasaki
(intérpretes)

22:45 Príncipe, 2
URTE BERRI ON, AMONA! (España)
Telmo Esnal (director)
Joxean Bengoetxea  (intérprete)
Sólo presentación

ZABALTEGI PERLAS

18:45 Teatro Victoria Eugenia
TYRANNOSAUR (Reino Unido)
Olivia Colman (intérprete)
Sólo presentación

21:30 Príncipe, 7
L’ENVAHISSEUR / THE INVADER
(Bélgica)
Nicolas Provost (director)
Sólo presentación

24:00 Kursaal, 2
SHAME (Reino Unido )
Michael Fassbender (intérprete)
Sólo presentación

ZABALTEGI ESPECIALES

20:30 Antiguo Berri, 3
LE CHAT DU RABBIN (Francia)
Joann Sfar (director)

22:00 Kursaal, 2
NOCHI-NO-HI / THE DAYS AFTER
(Japón)
Hirokazu Kore-eda (director)
Ryo Kase (intérprete)
Kumagai Kiichi (productor)

22:30 Antiguo Berri, 7
PUZZLED LOVE (España)
Gabriela Amione, Pau Balagué, Miriam
Cañamares, Josecho de
Linares, Gemma Ferraté, Alba Giralt,
Alejandro Javaloyas, Marc Juvé, Carlos
Pérez-Reche, Eduard Riu, Irene C.
Rodríguez, Javier Sanz, Bruno Sarabia.
(directores). Saras Gil, Marcel Borràs.
Coordinador: Luis Sera (intérpretes)
Sólo presentación

ZABALTEGI ESPECIALESMEDIANOCHE

23:00 Príncipe, 3
SNOWTOWN (Australia )
Justin Kurzel (director)
Sólo presentación

HORIZONTES LATINOS

19:15 Príncipe, 7
ABRIR PUERTAS Y VENTANAS
(Argentina - Suiza)
Milagros Mumenthaler (directora)
Martina Juncadella (intérprete)

MADE IN SPAIN

18:15 Antiguo Berri, 8
NO CONTROLES (España )
Borja Cobeaga (director)

18:15 Príncipe, 2
¿QUIÉN FUE PILAR MIRÓ? (España)
Diego Galán (director)

22:00 Antiguo Berri, 4
TODAS LAS CANCIONES HABLAN DE MÍ
(España)
Jonás Trueba (director)
Sólo presentación

ZINEMIRA PANORAMA

18:00 Antiguo Berri, 3
NEXT MUSIC STATION: LEBANON 
(Qatar - España)
Fermin Muguruza (director)
Sólo presentación

CULINARY ZINEMA:
CINE Y GASTRONOMÍA

18:45 Príncipe, 3
LES ÉMOTIFS ANONYMES (Francia )
Jean-Pierre Améris (director)
Isabelle Carré (intérprete)

20:30 Príncipe, 2
MUGARITZ BSO (España)
Juantxo Sardón y Felipe Ugarte (directores)
Juan Hernández (productor musical)

4+1: CINE MEXICANO CONTEMPORÁNEO

19:30 Príncipe, 6
VERANO DE GOLIAT
(México - Canadá - Holanda)
Sandro Fiorín (distribuidor)

ENCUENTROS ZABALTEGI

14:00 El Club de Victoria Eugenia
Presentador: Juan Zavala

URTE BERRI ON, AMONA! (España )
Telmo Esnal (director)
Montserrat Carulla, Joxean Bengoetxea,
Nagore Aramburu (intérpretes)

Á ANNAN VEG / EITHER WAY
(Islandia - Reino Unido )
Hafsteing G. Sigurdsson (director
guionista. Sveinn Olafur Gunnarsson,
Hilman Gudjónsson (intérpretes)

WILD BILL (Reino Unido )
Dexter Fletcher (director)
Charlie Creed-Miles, Charlotte Spence
(intérpretes)

L’ENVAHISSEUR / THE INVADER
(Bélgica), Nicolas Provost (director)

SHAME (Reino Unido )
Michael Fassbender (intérprete)

PUZZLED LOVE (España )
Gabriela Amione, Pau Balagué, Miriam
Cañamares, Josecho de Linares, Gemma
Ferraté, Alba Giralt, Alejandro Javaloyas,
Marc Juvé, Carlos Pérez-Reche, Eduard Riu,
Irene C. Rodríguez, Javier Sanz, Bruno
Sarabia (directores)
Saras Gil, Marcel Borràs (intérpretes)
Coordinador: Luis Sera 

DESAYUNOS HORIZONTES

11:00 Club de prensa - Centro Kursaal 
Presentador: Julio Feo

ABRIR PUERTAS Y VENTANAS 
(Argentina - Suiza )
Milagros Mumenthaler (director)
Martina Juncadella (intérprete)

BESTE EKINTZAK / OTRAS ACTIVIDADES 

20:00 Club de prensa del Kursaal
Presentación X Encuentro Internacional de
Escuelas de Cine (con invitación)

20:45 Victoria Eugenia
Gala Zinemira-Panorama del Cine Vasco
(con invitación)

21:00 Restaurante Nineu
Cóctel lectura de Premios de Cine en
Construcción 20

Agenda
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PINA (3D)

THE TREE OF LIFE

MARTHA MARCY MAY MARLENE

ET MAINTENANT ON VA OÚ?

NADER AND SIMIN A SEPARATION

SHAME

THE INVADER

LIFE WITHOUT PRINCIPLE

TYRANNOSAUR

LE HAVRE

THE ARTIST

DRIVE

8,363
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9,046

7,982

6,459

6,058
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ASALTO AL CINE

BONSÁI

ENTRE LA NOCHE Y EL DÍA

SILVER TONGUES

TRALAS LUCES

HISTORIAS QUE SÓ EXISTEM QUANDO…

GIRIMUNHO

SENTADOS FRENTE AL FUEGO

TAKE THIS WALTZ

HIUNG-THU / SCARS

TODOS TUS MUERTOS

ARRUGAS

ABRIR PUERTAS Y VENTANAS

Á ANNAN VEG / EITHER WAY

URTE BERRI ON, AMONA!

EMEK TIFERET / A BEAUTIFUL VALLEY

WILD BILL

ENDING NOTE …

STILLLEBEN

ULISES

LAS ACACIAS

RAMPART

ANÓNIMO

PORFIRIO

AMERICANO

THE RIVER USED TO BE A MAN
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SANGUE DO MEU SANGUE
Portugal. 139 m.DDiirreeccttoorr::  Joao CanijoIInnttéérrpprreetteess: Rita Blanco,Ana-
bela Moreira, Cleia Almeida, Rafael Morais

Márcia ezkongabea da,bi seme-alaba ditu eta sukaldari gisa lan egi-
ten du.Bere ahizpa Iveterekin bizi da Lisboa kanpoaldeko auzo bate-
an. Ivete ile-apaintzaile aritzen da merkataritza-zentro batean. Már-
ciaren alaba Cláudia erizaintza ikasten ari da,eta supermerkatu ba-
teko kutxan lan egiten du.Egun batez,bera baino gizon helduago eta
ezkondu batekin maitemindu dela kontatuko dio amari.Familia kon-
takizun kartsua, melodrama handien espiritua biltzen duena.

Márcia es madre soltera de dos hijos, trabaja como cocinera y com-
parte su casa en un barrio periférico de Lisboa con su hermana Ivete,
peluquera en un centro comercial.Un día,Cláudia,su hija,que estudia
enfermería y trabaja como cajera en un supermercado, le cuenta que
se ha enamorado de un hombre casado mayor que ella.Un apasiona-
do relato familiar con todo el espíritu de los grandes melodramas.

Marcia is a single mother with two children who works as a cook and
shares her home in a neighbourhood on the outskirts of Lisbon with
her sister, Ivete, a hairdresser in a shopping centre. One day Claudia,
her daughter, who is studying to be a nurse and works at a super-
market checkout, reveals that she has fallen in love with an older
married man. A passionate family tale imbued with the essence of
the great melodramas.

STILLLEBEN
Austria. 78 m. Director: Sebastian Meise. Intérpretes: Fritz Hörten-
huber, Daniela Golpashin, Christoph Luser, Roswitha Soukup

Hitz gutxiko drama lehor eta errukigabe honek familia baten hon-
damenaren berri ematen digu: urteetan isilpean eduki duten sekretu
izugarria unerik okerrenean azaleratuko da.Seme zaharrenak jakingo
du aitak prostitutak kontratatzen dituela eta Lydia izenez deitzen
dituela.Baina arduragarriena zera da,Lydia alabaren izena dela.

Un drama seco, conciso e implacable sobre una familia que se destru-
ye por culpa de un terrible secreto que se ha ocultado durante años y
sale a la luz en el momento más inoportuno.El hijo mayor descubre que
su padre contrata prostitutas a las que siempre llama con el nombre de
“Lydia”: lo inquietante es que Lydia es el nombre de su propia hija.

A dry, concise, implacable drama about a family torn apart by a terri-
ble secret that has been kept hidden for years and comes to light at
the worst possible moment.The oldest son discovers that his father
hires prostitutes who he always calls “Lydia”. What is disturbing is
that Lydia is his own daughter’s name.

EMEK TIFERET / A BEAUTIFUL VALLEY
Israel-Francia. 84 m. DDiirreeccttoorr:: Hadar Friedlich. IInnttéérrpprreetteess: Batia
Bar, Gili Ben Ouzilio, Ruth Geller

Zahartzaroari, denboraren joanari eta pertsona orok aurre egin be-
harreko aldak eta s ozialei buruzk o hausnark eta ederr a. Hanna
Mendelssohn,80 urteko alarguna,oso harro dago sortzen lagun zuen
kibbutzarekin.Komunitatea pribatizatzen dutenean,ordea,erretiroa
hartu beharko du, eta bere bizimodua desegin egingo da. Eta gaur
egun nork bere ongizateari bakarrik erreparatzen diola ikusteak ere
ez dio onik egingo.

Una hermosa reflexión sobre la vejez, el paso del tiempo y los cam-
bios sociales que todo individuo debe afrontar a lo largo de su vida.
Hanna Mendelssohn, una viuda de 80 años, está orgullosa del kib-
butz  que ella ayudó a fundar.Pero su mundo se desintegra cuando la
privatización del kibbutz la obliga a jubilarse.Además, ve cómo el lu-
gar se ha convertido en una comunidad en la que sus miembros solo
se preocupan de su propio bienestar.

A beautiful reflection on old age, the passing of time and the social
changes that each individual has to come to terms with during their
life. Hanna Mendelssohn, an 80-year-old widow, is proud of the kib-
butz that she helped to found. However, her world falls apart when
the privatisation of the kibbutz forces her to retire. She also has to
watch how it bec omes a c ommunity whose members only c are
about their own well-being.

WILD BILL
Reino Unido. 97 m. DDiirreeccttoorr: Dexter Fletcher. IInnttéérrpprreetteess: Charlie
Creed-Miles,Will Poulter, Sammy Williams, Liz White, Leo Gregory

Baldintzapeko askatasunean dagoen preso bat auzora bueltatuko da
bere bi semeen kargu egitera, nahaspila gehiagotan ez dela sartuko
hitz emanda. Baina kaleetan bizitzea gogorra da, eta agindutakoa
betetzea ez da nolanahiko lana izango.Dexter Fletcher aurpegi ezagu-
na da Britainiako zineman, Derek Jarman zuzendariaren Caravaggio
filmeko protagonista.Hauxe da zuzendu duen lehendabiziko filma.

Un convicto en libertad condicional regresa su barrio para hacerse
cargo de sus dos hijos y mantener la firme promesa de no meterse en
más líos. Pero la vida en las calles es dura y no le va a ser nada fácil
cumplir sus objetivos. El debut en la dirección de Dexter Fletcher, el
protagonista del filme de Derek Jarman Caravaggio y un popular ros-
tro del cine británico.

A convict out on parole goes home to look after his two sons and to
keep his firm promise not to get into trouble again. However life on
the streets is tough and it’s not going to be easy to keep on the
straight and narrow. The first film directed by Dexter Fletcher, who
starred in Derek Jarman’s Carvaggio,and who is a well-known face in
British cinema.

ENDING NOTE 
(DEATH OF A JAPANESE SALESMAN) 
Japón. 90 m.DDiirreeccttoorraa: Mami Sunada

Mami Sunada Hirokazu Kore-eda zinemagilearen laguntzaile izan da
hainbat filmetan.Dokumental honen bidez,aitarenganako benetako
maitasuna erakutsiko du; erretiratutako saltzailea da aita,eta minbi-
zi sendaezina diagnostikatuko diote. Hilabete gutxi batzuk baino ez
zaizkio geratzen. Zuzendariak, modu miresgarrian eta sentimental-
tasun oro alde batera utzita, aitaren heriotza-prestakizunak jasoko
ditu, bai eta egunkaria irakurrita egiten dituen hausnarketak ere.

Mami Sunada,asistente del director Hirokazu Kore-eda en varias de
sus películas, afronta un documental que es un auténtico acto de
amor hacia su padre, un viajante jubilado a quien le diagnostican un
cáncer incurable y le comunican que le quedan solo unos meses de
vida.La directora registra,con admirable pudor y evitando todo sen-
timentalismo, los preparativos para la muerte y las reflexiones de su
padre a través de la lectura de su diario.

Mami Sunada,assistant to director Hirokazu Kore-eda on several of
his films,has made a documentary that is a genuine act of love for her
father, a retired salesman who is diagnosed as having an incurable
cancer and told that he has only a few months to live.With admirable
frankness and without lapsing into any kind of sentimentalism, the
director records the preparations for his death and her father’s re-
flections by reading from his diary.

NOCHI-NO-HI / THE DAYS AFTER
Japón. 51 m.DDiirreeccttoorr:Hirokazu Kore-eda. Intérpretes. Ryo Kase,Yuri
Nakamura,Takera Shibuya

Hirokazu Kore-eda zinemagile japoniarrak fantasiazko Kaidan-Horror
Classics telesailari egindako ekarpena. Bere atalean, dueluaren eta
izaki kutunak galtzearen inguruko hausnarketa poetikoa egiten du.Se-
mea txikitxotan hil zaion bikote bati ume bat agertuko zaio. Semea ote
da haragituta? Edota mamu bat? Bikoteak gero eta estimu handiagoa
izango dio haurrari,baina,handik gutxira,desagertu egingo da…

La aportación del director japonés Hirokazu Kore-eda a la serie tele-
visiva de tema fantástico Kaidan-Horror Classics.Su episodio es una
poética reflexión sobre el duelo y la ausencia de los seres queridos.A
una joven pareja que ha perdido a su hijo a una edad temprana se le
aparece un niño. ¿Se trata de la reencarnación de su hijo o de un fan-
tasma? La pareja siente cada vez más apego por el niño pero, poco
después, este desaparece misteriosamente.

This is Japanese director Hirokazu Kore-eda’s contribution to the
fantasy TV series Kaidan Horror Classics. His episode is a poetic re-
flection on mourning and the absence of loved ones.A child appears
before a young couple who have just lost their son at a very early age.
Is this a reincarnation of their son or is it a ghost? The couple begins
to feel more and more attached to the child, but shortly afterwards
he mysteriously disappears.

SAIL OFIZIALA SECCIÓN OFICIAL OFFICIAL SECTION... ...SAIL OFIZIALA SECCIÓN OFICIAL OFFICIAL SECTION

ZABALTEGI  ZONA ABIERTA OPEN ZONE...

LA VOZ DORMIDA
España. 128 m.DDiirreeccttoorr: Benito Zambrano. IInnttéérrpprreetteess: Inma Cues-
ta, María León, Marc Clotet, Daniel Holguín,Ana Wagener

Benito Zambranok Dulce Chacón idazlearen izen bereko eleberria
egokitu du. Espainiako gerra zibilaren hurrengo urteetan girotutako
lan  honek bi ahizparen arteko harremana du ardatz: Hortensia haur-
dun dago,eta Madrilen kartzelan preso; Pepita Kordobatik Madrilera
joan da ahizparekin egotera eta haurraz arduratzera. Biek ere men-
dian ezkutatutako gerrillari klandestinoekin harremanak dituzte.

Benito Zambrano adapta la novela homónima de Dulce Chacón,am-
bientada en los años que siguieron a la guerra civil española y centra-
da en la relación entre dos hermanas: Hortensia,que está embaraza-
da en la cárcel en Madrid y Pepita,que ha llegado de Córdoba para es-
tar junto a ella y hacerse cargo del niño cuando nazca. Ambas man-
tienen relaciones con guerrilleros clandestinos ocultos en la sierra.

Benito Zambrano has adapted Dulce Chacon’s book of the same
name, set in the terrible years immediately following the end of the
Spanish civil war. The film focuses on the relationship between two
sisters: Hortensia is pregnant and in jail in Madrid; Pepita has come
from Cordoba to be with her and look after the child she is going to
have.They are both in relationships with guerrillas fighting in the un-
derground in the mountains.

11 FLOWERS
China. 120 m. DDiirreeccttoorr::  Wang Xiaoshuai. IInnttéérrpprreetteess:: Liu Wenqing,
Wang Jinchun,Yen Ni

Beijing Bicycle filmaren zuzendariaren lan berria, Mao Zedong hil
aurreko urteetan girotua. Wang Han hamaika urteko mutikoa da,
Ghizhou probintziakoa, eta ihesi doan hiltzaile batekin aurrez aurre
topo egingo du. Gaizkilea basoan ezkutaturik dago zaurituta, eta
Wang Han konbentzitzen saiatuko da,handik ospa egiten lagun die-
zaion. Wang Hanek eta lagunek aginduko diote ez diotela poliziari
ezertxo ere kontatuko.

La nueva película del director de La bicicleta de Pekínse desarrolla
durante los años previos a la muerte de Mao Zedong. Wang Han, un
chico de 11 años de la provincia de Ghizhou,se encuentra cara a cara
con un asesino a la fuga.Oculto en el bosque,el hombre,que está he-
rido, intenta convencer a Wang Han de que le ayude a salir de ahí.
Wang Han y sus amigos le prometen no decir nada a la policía.

The latest film by the director of Beijing Bicycle is set during the
years just before Mao’s died.Wang Han,an 11-year-old boy from the
province of Ghizou, comes face to face with a murderer on the run.
Hidden in the woods, he tries to convince Wang Han to help him get
away.Wang Han and his friends promise not to tell the police.

...ZABALTEGI  ZONA ABIERTA OPEN ZONE
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Zuzendaria: Carmen Izaga.

Diseinu eta maketazioa:
Jaione Ugalde; Igor Astigarraga eta Inhar Olano.

Inprimaketa: Sociedad Vascongada
de Producciones S.L.

Lege gordailua: SS-832-94.

Erredakzioa: Carmen Ruiz de Garibay;
Alberto Barandiaran, Sergio Basurko,
Argi Dorronsoro, Lupe Calvo, Itziar Otegui,
Allan Owen, Ane Rodríguez eta Pili Yoldi.

Argazkiak: Gorka Bravo,
Karlos Corbella, Gorka Estrada,
Montse González, Iñigo Ibáñez
eta Iñaki Pardo.

ZINEMALDIAREN
E G U N K A R I A

...ZABALTEGI  
...NUEVOS DIRECTORES

1122::0000 KURSAAL, 2
EMEK TIFERET / 
A BEAUTIFUL VALLEY
HADAR FRIEDLICH • ISRAEL - FRANCIA • V.O. SUBTÍTULOS
EN CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 84 M.

1144::0000 PRINCIPAL
WILD BILL
DEXTER FLETCHER • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • SOLO PRENSA Y ACREDITADOS.
PRIORIDAD PRENSA • 97 M.

1155::3300 KURSAAL, 2
STILLLEBEN / STILL LIFE
SEBASTIAN MEISE • AUSTRIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 78 M.

1166::0000 PRINCIPE, 7
Á ANNAN VEG / EITHER WAY
HAFSTEINN GUNNAR SIGURdSSON • ISLANDIA - REINO
UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN CASTELLANO • 82 M.

1177::0000 KURSAAL, 2
WILD BILL
DEXTER FLETCHER • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 97 M.

1199::3300 KURSAAL, 2
ENDING NOTE (DEATH OF A
JAPANESE SALESMAN)
MAMI SUNADA • JAPÓN • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 90 M.

2222::0000 PRINCIPAL
EMEK TIFERET / 
A BEAUTIFUL VALLEY
HADAR FRIEDLICH • ISRAEL - FRANCIA • V.O. SUBTÍTULOS
EN CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • SOLO
PRENSA Y ACREDITADOS. PRIORIDAD PRENSA • 84 M.

2222::4455 PRINCIPE, 2
URTE BERRI ON, AMONA!
TELMO ESNAL • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 107 M.

2244::0000 PRINCIPAL
ENDING NOTE (DEATH OF A
JAPANESE SALESMAN)
MAMI SUNADA • JAPÓN • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • SOLO
PRENSA Y ACREDITADOS. PRIORIDAD PRENSA • 90 M.

PERLAS...

1166::0000 PRINCIPAL
TYRANNOSAUR
PADDY CONSIDINE • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • SOLO PRENSA Y ACREDITADOS.
PRIORIDAD PRENSA • 91 M.

1188::4455 TEATRO VICTORIA EUGENIA
TYRANNOSAUR
PADDY CONSIDINE • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 91 M.

2211::3300 PRINCIPE, 7
L’ENVAHISSEUR / THE INVADER
NICOLAS PROVOST • BÉLGICA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 95 M.

SECCIÓN OFICIAL
99::0000 KURSAAL, 1
LA VOZ DORMIDA
BENITO ZAMBRANO • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 128 M.

99::0000 TEATRO VICTORIA EUGENIA
11 FLOWERS
WANG XIAOSHUAI • CHINA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 120 M.

1122::0000 TEATRO VICTORIA EUGENIA
HAPPY END
BJÖRN RUNGE • SUECIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 97 M.

1122::0000 KURSAAL, 1
11 FLOWERS
WANG XIAOSHUAI • CHINA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 120 M.

1166::0000 ANTIGUO BERRI,2
LOS PASOS DOBLES
ISAKI LACUESTA • ESPAÑA - SUÍZA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 86 M.

1166::0000 TEATRO VICTORIA EUGENIA
KISEKI / I WISH
HIROKAZU KORE-EDA • JAPÓN • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 126 M.

1166::0000 KURSAAL, 1
SANGUE DO MEU SANGUE
JOÃO CANIJO • PORTUGAL • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 139 M.

1199::3300 KURSAAL, 1
11 FLOWERS
WANG XIAOSHUAI • CHINA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 120 M.

1199::3300 PRINCIPAL
RAMPART
OREN MOVERMAN • EEUU • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • NUEVOS DIRECTORES • SOLO PRENSA Y
ACREDITADOS. PRIORIDAD PRENSA • 102 M.

2222::3300 KURSAAL, 1
LA VOZ DORMIDA
BENITO ZAMBRANO • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 128 M.

2233::0000 ANTIGUO BERRI,2
THE DEEP BLUE SEA
TERENCE DAVIES • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 98 M.

2233::3300 TEATRO VICTORIA EUGENIA
LE SKYLAB
JULIE DELPY • FRANCIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 114 M.

ZABALTEGI...
NUEVOS DIRECTORES...

99::3300 KURSAAL, 2
URTE BERRI ON, AMONA!
TELMO ESNAL • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 107 M.

99::3300 PRINCIPAL
STILLLEBEN / STILL LIFE
SEBASTIAN MEISE • AUSTRIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • SOLO
PRENSA Y ACREDITADOS. PRIORIDAD PRENSA • 78 M.

...ZABALTEGI  
...PERLAS

2233::1155 PRINCIPE, 7
DUO MING JIN / 
LIFE WITHOUT PRINCIPLE
JOHNNIE TO • CHINA (HONG KONG) • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 107 M.

2244::0000 KURSAAL, 2
SHAME
STEVE MCQUEEN • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 99 M.

ESPECIALES

1188::0000 ANTIGUO BERRI,1
CARRIÈRE, 250 METROS
JUAN CARLOS RULFO • MÉXICO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 90 M.

1188::0000 PRINCIPE, 7
EL CUADERNO DE BARRO
ISAKI LACUESTA • ESPAÑA - SUIZA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 59 M.

1188::0000 PRINCIPAL
NOCHI-NO-HI / THE DAYS AFTER
HIROKAZU KORE-EDA • JAPÓN • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • SOLO
PRENSA Y ACREDITADOS. PRIORIDAD PRENSA • 51 M.

1188::0000 ANTIGUO BERRI,2
NEIL YOUNG JOURNEYS
JONATHAN DEMME • EEUU • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 87 M.

2200::3300 ANTIGUO BERRI,1
CRAZY HORSE
FREDERICK WISEMAN • FRANCIA - EEUU • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
CASTELLANO • 134 M.

2200::3300 ANTIGUO BERRI,3
LE CHAT DU RABBIN
JOANN SFAR, ANTOINE DELESVAUX • FRANCIA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
CASTELLANO • 91 M.

2200::3300 ANTIGUO BERRI,2
SUR LA PLANCHE
LEÏLA KILANI • MARRUECOS - FRANCIA - ALEMANIA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
CASTELLANO • 110 M.

2222::0000 KURSAAL, 2
NOCHI-NO-HI / THE DAYS AFTER
HIROKAZU KORE-EDA • JAPÓN • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 51 M.

2222::3300 ANTIGUO BERRI,7
PUZZLED LOVE
VARIOS DIRECTORES • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 82 M.

2222::4455 PRINCIPE, 9
EXTRATERRESTRE
NACHO VIGALONDO • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 90 M.

ESPECIALES MEDIANOCHE

2233::0000 PRINCIPE, 3
SNOWTOWN
JUSTIN KURZEL • AUSTRALIA • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 120 M.

JACQUES DEMY
1166::1155 PRINCIPE, 2
LA NAISSANCE DU JOUR (TV)
JACQUES DEMY • FRANCIA • 1980 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS • 90 M.

1177::0000 ANTIGUO BERRI,4
L’ÉVÉNEMENT LE PLUS IMPORTANT
DEPUIS QUE L’HOMME A MARCHÉ
SUR LA LUNE
JACQUES DEMY • FRANCIA-ITALIA • 1973 • V.O.
SUBTÍTULOS ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS •
94 M.

1177::0000 PRINCIPE, 6
L’UNIVERS DE JACQUES DEMY
AGNÈS VARDA • FRANCIA - BÉLGICA - ESPAÑA • 1995 • V.O.
SUBTÍTULOS ELECTRÓNICOS EN EUSKARA • 90 M.

1177::0000 ANTIGUO BERRI,6
PEAU D’ÂNE
JACQUES DEMY • FRANCIA • 1970 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 89 M.

1199::0000 ANTIGUO BERRI,4
LADY OSCAR
JACQUES DEMY • JAPÓN - FRANCIA • 1979 • V.O.
SUBTÍTULOS ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 124 M.

2222::0000 PRINCIPE, 6
UNE CHAMBRE EN VILLE
JACQUES DEMY • FRANCIA • 1982 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS • 90 M.

2222::3300 PRINCIPE, 10
LES DEMOISELLES DE ROCHEFORT
JACQUES DEMY • FRANCIA • 1967 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 120 M.

AMERICAN WAY
OF DEATH...

1166::0000 PRINCIPE, 3
L.A. CONFIDENTIAL
CURTIS HANSON • EEUU • 1997 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 138 M.

1166::1155 PRINCIPE, 9
MENACE II SOCIETY
ALBERT HUGHES, ALLEN HUGHES • EEUU • 1993 • V.O.
SUBTÍTULOS ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 97 M.

1177::0000 ANTIGUO BERRI,5
HEAT
MICHAEL MANN • EEUU • 1995 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 170 M.

1177::0000 PRINCIPE, 10
THE UNDERNEATH
STEVEN SODERBERGH • EEUU • 1995 • V.O. SUBTÍTULOS
EN CASTELLANO • 99 M.

1188::1155 PRINCIPE, 9
FARGO
JOEL COEN • EEUU - REINO UNIDO • 1996 • V.O.
SUBTÍTULOS ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 98 M.

1199::3300 PRINCIPE, 10
HARD EIGHT
PAUL THOMAS ANDERSON  • EEUU • 1996 • V.O.
SUBTÍTULOS ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 101 M.

...AMERICAN WAY
OF DEATH 

1199::3300 ANTIGUO BERRI,6
STRANGE DAYS
KATHRYN BIGELOW • EEUU • 1995 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 145 M.

2200::1155 ANTIGUO BERRI,5
PANIC
HENRY BROMELL • EEUU • 2000 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 88 M.

2200::4455 PRINCIPE, 3
GHOST DOG: THE WAY OF THE
SAMURAI
JIM JARMUSCH • EEUU - FRANCIA - ALEMANIA - JAPÓN •
1999 • V.O. SUBTÍTULOS EN CASTELLANO • 116 M.

2222::3300 ANTIGUO BERRI,5
COLLATERAL
MICHAEL MANN • EEUU • 2004 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 120 M.

2222::3300 ANTIGUO BERRI,6
MYSTIC RIVER
CLINT EASTWOOD • EEUU - AUSTRALIA • 2003 • V.O.
SUBTÍTULOS EN CASTELLANO • 138 M.

SOMBRAS DIGITALES 
1166::0000 ANTIGUO BERRI,7
LAO AN / THE LOVE OF MR. AN
YANG LINA • CHINA • 2007 • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 87 M.

1166::0000 MUSEO SAN TELMO
WANMEI SHENHUO / PERFECT LIFE
EMILY TANG • CHINA • 2008 • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS
Y ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 97 M.

1166::0000 ANTIGUO BERRI,8
JIABIANGOU / THE DITCH
WANG BING  • HONG KONG (CHINA) - FRANCIA - BÉLGICA •
2010 • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
EUSKARA • 112 M.

1188::0000 MUSEO SAN TELMO
YISI ERBA / 1428 
DU HAIBIN • CHINA • 2009 • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 117 M.

1188::1155 ANTIGUO BERRI,7
ZHALAI NUR / JALAINUR
ZHAO YE • CHINA • 2008 • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 92 M.

2222::4455 ANTIGUO BERRI,8
XIANSHI SHI GUOQU DE WEILAI /
DISORDER
HUANG WEIKAI • CHINA • 2009 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN EUSKARA • 58 M.

4+1: CINE MEXICANO 
1199::3300 PRINCIPE, 6
VERANO DE GOLIAT
NICOLÁS PEREDA • MÉXICO - CANADÁ - HOLANDA • 2010 •
V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS • 76 M.

HOR. LATINOS 
1199::1155 PRINCIPE, 7
ABRIR PUERTAS Y VENTANAS
MILAGROS MUMENTHALER • ARGENTINA - SUIZA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS • 98 M.

2200::3300 ANTIGUO BERRI,8
TODOS TUS MUERTOS
CARLOS MORENO • COLOMBIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 88 M.

MADE IN SPAIN 
1188::1155 PRINCIPE, 2
¿QUIÉN FUE PILAR MIRÓ?
DIEGO GALÁN • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 61 M.

1188::1155 ANTIGUO BERRI,8
NO CONTROLES
BORJA COBEAGA • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS •
95 M.

2200::1155 PRINCIPE, 9
BALADA TRISTE DE TROMPETA
ÁLEX DE LA IGLESIA • ESPAÑA-FRANCIA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS • 102 M.

2200::3300 ANTIGUO BERRI,7
NO TENGAS MIEDO
MONTXO ARMENDÁRIZ • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 90 M.

2222::0000 ANTIGUO BERRI,4
TODAS LAS CANCIONES 
HABLAN DE MÍ
JONÁS TRUEBA • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS •
105 M.

ZINEMIRA
ESTRENOS

2200::4455 TEATRO VICTORIA EUGENIA
ZEINEK GEHIAGO IRAUN
GREGORIO MURO • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 12 M.

2200::4455 TEATRO VICTORIA EUGENIA
BI ANAI
IMANOL RAYO • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 104 M.

PANORAMA

1188::0000 ANTIGUO BERRI,3
NEXT MUSIC STATION: LEBANON
FERMIN MUGURUZA • QATAR - ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN EUSKARA • 104 M.

CULINARY ZINEMA
1188::4455 PRINCIPE, 3
LES ÉMOTIFS ANONYMES
JEAN-PIERRE AMÉRIS • FRANCIA • 2010 • V.O. SUBTÍTULOS
EN CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 80 M.

2200::3300 PRINCIPE, 2
MUGARITZ BSO
FELIPE UGARTE, JUANTXO SARDON • ESPAÑA • 2011 • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS • 70 M.

...ZABALTEGI...
...NUEVOS DIRECTORES

1166::0000 PRINCIPE, 7
EMEK TIFERET / 
A BEAUTIFUL VALLEY
HADAR FRIEDLICH • ISRAEL - FRANCIA • V.O. SUBTÍTULOS
EN CASTELLANO • 84 M.

1166::1155 ANTIGUO BERRI,8
Á ANNAN VEG / EITHER WAY
HAFSTEINN GUNNAR SIGUR∂SSON • ISLANDIA - REINO
UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN CASTELLANO • 82 M.

1166::1155 PRINCIPE, 9
WILD BILL
DEXTER FLETCHER • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 97 M.

1188::1155 PRINCIPE, 7
STILLLEBEN / STILL LIFE
SEBASTIAN MEISE • AUSTRIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 78 M.

2200::3300 ANTIGUO BERRI,8
WILD BILL
DEXTER FLETCHER • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 97 M.

2211::1155 PRINCIPE, 7
ENDING NOTE (DEATH OF A
JAPANESE SALESMAN)
MAMI SUNADA • JAPÓN • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 90 M.

PERLAS

1166::0000 PRINCIPAL
LE HAVRE
AKI KAURISMÄKI • FINLANDIA - FRANCIA - ALEMANIA • V.O.
SUBTÍTULOS EN CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN
INGLÉS • SOLO PRENSA Y ACREDITADOS. PRIORIDAD
PRENSA • 93 M.

1188::3300 TEATRO VICTORIA EUGENIA
LE HAVRE
AKI KAURISMÄKI • FINLANDIA - FRANCIA - ALEMANIA • V.O.
SUBTÍTULOS EN CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN
INGLÉS • 93 M.

2233::0000 ANTIGUO BERRI,1
DUO MING JIN / 
LIFE WITHOUT PRINCIPLE
JOHNNIE TO • CHINA (HONG KONG) • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 107 M.

2233::0000 ANTIGUO BERRI,2
L’ENVAHISSEUR / THE INVADER
NICOLAS PROVOST • BÉLGICA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 95 M.

2233::1155 PRINCIPE, 7
TYRANNOSAUR
PADDY CONSIDINE • REINO UNIDO • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 91 M.

2244::0000 KURSAAL, 2
LE HAVRE
AKI KAURISMÄKI • FINLANDIA - FRANCIA - ALEMANIA • V.O.
SUBTÍTULOS EN CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN
INGLÉS • 93 M.

ESPECIALES...

1144::0000 PRINCIPAL
MADRID, 1987
DAVID TRUEBA • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS •
SOLO PRENSA Y ACREDITADOS. PRIORIDAD PRENSA • 104 M.

1188::1155 PRINCIPE, 2
PUZZLED LOVE
VARIOS DIRECTORES • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 82 M.

SECCIÓN OFICIAL
99::0000 KURSAAL, 1
RAMPART
OREN MOVERMAN • EEUU • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • NUEVOS DIRECTORES • 102 M.

99::3300 TEATRO VICTORIA EUGENIA
LOS MARZIANO
ANA KATZ • ARGENTINA • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS •
89 M.

1122::0000 TEATRO VICTORIA EUGENIA
SANGUE DO MEU SANGUE
JOÃO CANIJO • PORTUGAL • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 139 M.

1122::0000 KURSAAL, 1
LOS MARZIANO
ANA KATZ • ARGENTINA • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS •
89 M.

1144::0000 KURSAAL, 2
ADIKOS KOSMOS / UNFAIR WORLD
FILIPPOS TSITOS • GRECIA - ALEMANIA • V.O. SUBTÍTULOS
EN CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 118 M.

1166::0000 ANTIGUO BERRI,2
HAPPY END
BJÖRN RUNGE • SUECIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 97 M.

1166::0000 TEATRO VICTORIA EUGENIA
11 FLOWERS
WANG XIAOSHUAI • CHINA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 120 M.

1166::0000 KURSAAL, 1
ADIKOS KOSMOS / UNFAIR WORLD
FILIPPOS TSITOS • GRECIA - ALEMANIA • V.O. SUBTÍTULOS
EN CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 118 M.

1188::0000 ANTIGUO BERRI,2
KISEKI / I WISH
HIROKAZU KORE-EDA • JAPÓN • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 126 M.

1199::0000 KURSAAL, 1
LOS MARZIANO
ANA KATZ • ARGENTINA • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS • 89 M.

1199::3300 PRINCIPAL
AMERICANO
MATHIEU DEMY • FRANCIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • NUEVOS
DIRECTORES • SOLO PRENSA Y ACREDITADOS. PRIORIDAD
PRENSA • 105 M.

2200::4455 ANTIGUO BERRI,2
LE SKYLAB
JULIE DELPY • FRANCIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 114 M.

2200::4455 PRINCIPE, 3
HAPPY END
BJÖRN RUNGE • SUECIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 97 M.

2222::0000 KURSAAL, 1
RAMPART
OREN MOVERMAN • EEUU • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • NUEVOS DIRECTORES • 102 M.

2233::0000 TEATRO VICTORIA EUGENIA
LA VOZ DORMIDA
BENITO ZAMBRANO • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 128 M.

ZABALTEGI...
NUEVOS DIRECTORES...

99::3300 KURSAAL, 2
STILLLEBEN / STILL LIFE
SEBASTIAN MEISE • AUSTRIA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 78 M.

...ZABALTEGI  
...ESPECIALES

1199::0000 KURSAAL, 2
AL FINAL DEL TÚNEL
ETERIO ORTEGA SANTILLANA • ESPAÑA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
CASTELLANO • 95 M.

2200::0000 PRINCIPE, 7
NOCHI-NO-HI / THE DAYS AFTER
HIROKAZU KORE-EDA • JAPÓN • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 51 M.

2200::1155 PRINCIPE, 9
SUR LA PLANCHE
LEÏLA KILANI • MARRUECOS - FRANCIA - ALEMANIA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
CASTELLANO • 110 M.

2211::3300 KURSAAL, 2
MADRID, 1987
DAVID TRUEBA • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS •
104 M.

2222::0000 PRINCIPAL
AL FINAL DEL TÚNEL
ETERIO ORTEGA SANTILLANA • ESPAÑA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
CASTELLANO • SOLO PRENSA Y ACREDITADOS.
PRIORIDAD PRENSA • 95 M.

2222::4455 ANTIGUO BERRI,8
EXTRATERRESTRE
NACHO VIGALONDO • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 90 M.

HOR. LATINOS 
99::3300 PRINCIPAL
LAS ACACIAS
PABLO GIORGELLI • ARGENTINA - ESPAÑA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS • SOLO PRENSA Y ACREDITADOS.
PRIORIDAD PRENSA • 85 M.

1122::0000 KURSAAL, 2
ULISES
OSCAR GODOY • CHILE - ARGENTINA • V.O. SUBTÍTULOS
EN INGLÉS • 84 M.

1166::3300 KURSAAL, 2
LAS ACACIAS
PABLO GIORGELLI • ARGENTINA - ESPAÑA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS • 85 M.

1199::3300 ANTIGUO BERRI,6
ABRIR PUERTAS Y VENTANAS
MILAGROS MUMENTHALER • ARGENTINA - SUIZA • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS • 98 M.

2244::0000 PRINCIPAL
ULISES
OSCAR GODOY • CHILE - ARGENTINA • V.O. SUBTÍTULOS
EN INGLÉS • SOLO PRENSA Y ACREDITADOS. PRIORIDAD
PRENSA • 84 M.

MADE IN SPAIN 
2200::3300 PRINCIPE, 2
CATALUNYA ÜBER ALLES!
RAMON TÉRMENS • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 101 M.

2200::3300 ANTIGUO BERRI,7
¿QUIÉN FUE PILAR MIRÓ?
DIEGO GALÁN • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 61 M.

...JACQUES DEMY
1188::3300 ANTIGUO BERRI,8
LA NAISSANCE DU JOUR (TV)
JACQUES DEMY • FRANCIA • 1980 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS • 90 M.

2200::3300 ANTIGUO BERRI,4
LES DEMOISELLES ONT EU 25 ANS
AGNÈS VARDA • FRANCIA • 1993 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 64 M.

2222::0000 PRINCIPE, 6
TROIS PLACES POUR LE 26
JACQUES DEMY • FRANCIA • 1988 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS • 106 M.

AMERICAN WAY
OF DEATH

1166::0000 PRINCIPE, 2
MEMENTO
CHRISTOPHER NOLAN  • EEUU • 2000 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 113 M.

1166::0000 PRINCIPE, 3
SUMMER OF SAM
SPIKE LEE • EEUU • 1999 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN EUSKARA • 142 M.

1199::3300 PRINCIPE, 10
TRAINING DAY
ANTOINE FUQUA • EEUU - AUSTRALIA • 2001 • V.O.
SUBTÍTULOS EN CASTELLANO • 122 M.

2200::0000 ANTIGUO BERRI,5
HARD EIGHT
PAUL THOMAS ANDERSON  • EEUU • 1996 • V.O.
SUBTÍTULOS ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 101 M.

2222::3300 ANTIGUO BERRI,5
L.A. CONFIDENTIAL
CURTIS HANSON • EEUU • 1997 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 138 M.

2222::3300 ANTIGUO BERRI,6
ZODIAC
DAVID FINCHER • EEUU • 2007 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 157 M.

2222::3300 ANTIGUO BERRI,4
SE7EN
DAVID FINCHER • EEUU • 1995 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN EUSKARA • 127 M.

2222::3300 PRINCIPE, 10
GHOST DOG: THE WAY OF THE
SAMURAI
JIM JARMUSCH • EEUU - FRANCIA - ALEMANIA - JAPÓN •
1999 • V.O. SUBTÍTULOS EN CASTELLANO • 116 M.

2222::4455 PRINCIPE, 9
SUMMER OF SAM
SPIKE LEE • EEUU • 1999 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 142 M.

2222::4455 PRINCIPE, 2
PANIC
HENRY BROMELL • EEUU • 2000 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 88 M.

2222::4455 PRINCIPE, 3
HEAT
MICHAEL MANN • EEUU • 1995 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO • 170 M.

SOMBRAS DIGITALES
1166::0000 MUSEO SAN TELMO
JIABIANGOU / THE DITCH
WANG BING  • HONG KONG (CHINA) - FRANCIA - BÉLGICA •
2010 • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
CASTELLANO • 112 M.

1166::0000 ANTIGUO BERRI,7
WANMEI SHENHUO / PERFECT LIFE
EMILY TANG • CHINA • 2008 • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS
Y ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 97 M.

1188::0000 ANTIGUO BERRI,7
YISI ERBA / 1428 
DU HAIBIN • CHINA • 2009 • V.O. SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 117 M.

1199::0000 MUSEO SAN TELMO
GONG GONG CHANG SUO / 
IN PUBLIC
JIA ZHANGKE • CHINA • 2001 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 30 M.

1199::0000 MUSEO SAN TELMO
XIANSHI SHI GUOQU DE WEILAI /
DISORDER
HUANG WEIKAI • CHINA • 2009 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS • 58 M.

1199::0000 MUSEO SAN TELMO
WEIWEN / CONDOLENCES
YING LIANG • CHINA • 2009 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS • 20 M.

2222::3300 ANTIGUO BERRI,7
XUN HUAN ZUO LE / THE HIGH LIFE
ZHAO DAYONG • CHINA • 2010 • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO • 96 M.

ENCUENTRO DE 
ESTUDIANTES DE CINE 
99::3300 KUTXA (ANDIA)
RADIO & TELEVISION DEPARTMENT
UNIVERSITY OF SILESIA (POLONIA)
THE FILM & TELEVISION SCHOOL
SAPIR COLLEGE (ISRAEL)
1122::0000 KUTXA (ANDIA)
DFFB - GERMAN FILM AND TV
ACADEMY (ALEMANIA)  /  ESCAC
(ESPAÑA) / ESCUELA DE CINE Y
TELEVISIÓN DE LA UNIVERSIDAD
NACIONAL (COLOMBIA)
1166::0000 KUTXA (ANDIA)
NATIONAL FILM AND TELEVISION
SCHOOL (REINO UNIDO)
BEIT BERL COLLEGE SCHOOL OF
ART (ISRAEL)
ESAV (MARRUECOS)
UNIVERSIDAD DEL CINE
(ARGENTINA)
1199::3300 KUTXA (ANDIA)
ISTANBUL EXPRESS, NISI MASA

4+1: CINE MEXICANO
1199::3300 PRINCIPE, 6
INTIMIDADES DE SHAKESPEARE Y
VICTOR HUGO
YULENE OLAIZOLA • MÉXICO • 2008 • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 80 M.

ZINEMIRA
ESTRENOS

1177::0000 ANTIGUO BERRI,5
BI ANAI
IMANOL RAYO • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO  • 104 M.

PANORAMA

1188::4455 PRINCIPE, 3
ARRIYA - LA PIEDRA
ALBERTO GORRITIBEREA • ESPAÑA • V.O. SUBTÍTULOS EN
INGLÉS • 105 M.

CULINARY ZINEMA
1188::3300 PRINCIPE, 9
IL RITORNO
ROBERTO RABITTI • ITALIA • 2011 • V.O. SUBTÍTULOS EN
CASTELLANO Y ELECTRÓNICOS EN INGLÉS • 12 M.

1188::3300 PRINCIPE, 9
NOMA PÅ KOGEPUNKTET / 
NOMA AT BOILING POINT
CHRISTIAN VORTING • DINAMARCA • 2011 • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS Y ELECTRÓNICOS EN
CASTELLANO • 58 M.

VELÓDROMO 
1100::0000 PRINCIPE, 7
VERBO
EDUARDO CHAPERO-JACKSON • ESPAÑA • 2011 • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS • SOLO PRENSA • 87 M.

2200::0000 VELÓDROMO
VERBO
EDUARDO CHAPERO-JACKSON • ESPAÑA • 2011 • V.O.
SUBTÍTULOS EN INGLÉS • 87 M.

P. ESPECIALES 
DE TELEVISIÓN 

2200::4455 TEATRO VICTORIA EUGENIA
ISABEL
JORDI FRADES • ESPAÑA • 2011 • V.O. • 70 M.

JACQUES DEMY...
1166::1155 ANTIGUO BERRI,4
UNE CHAMBRE EN VILLE
JACQUES DEMY • FRANCIA • 1982 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS • 90 M.

1166::3300 ANTIGUO BERRI,6
LADY OSCAR
JACQUES DEMY • JAPÓN - FRANCIA • 1979 • V.O.
SUBTÍTULOS EN FRANCÉS Y ELECTRÓNICOS EN
EUSKARA • 124 M.

1177::0000 PRINCIPE, 6
PARKING
JACQUES DEMY • FRANCIA • 1985 • V.O. SUBTÍTULOS
ELECTRÓNICOS EN CASTELLANO E INGLÉS • 95 M.

1188::1155 ANTIGUO BERRI,4
L’UNIVERS DE JACQUES DEMY
AGNÈS VARDA • FRANCIA - BÉLGICA - ESPAÑA • 1995 • V.O.
SUBTÍTULOS ELECTRÓNICOS EN EUSKARA • 90 M.
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